

Pandit Lekhram Vedic Mission has been formed to work upon the objectives dear to the heart of Dandi 
Swami Virjanand, Rishi Dayanand and their ardent followers like Pandit Lekhram, Swami Stoaddhanarwfo 
Swami Swatantranand, etc. We shall strive to propagate Vedic views on both the religious ama^empgarar 
aspects of human life. We shall strive to propagate the vedic views of Maharshee Daya^aW ^rahwati 
through various events/programs, seminars, books, audio, video, and discussions at various Tokims \^cplding 
social media etc. We shall try to publish magazines for spreading views on Vedic knowfldge^wyan history 
and for the enrichment of Samskrit and Hindi. We shall promote Gurukul education sy^fehLandJ^kus on arsh 
vidya, vocational-training, handicrafts, family based production-units as well as globalistic arvd holistic 
education system thru it. Further, we plan to work to improve the population atid^iMity of aflmials like 
indigenous cow (A2 breeds) and other farm, load-bearing and milch animals. We sIMFslHgN^ork for the cause 
of enforcement of prohibition of drugs, alcohol and tobacco, etc and iq^h^people’s awareness and 
movement against smoking, alcoholism, gambling, flesh-trade, porn, slaver 
create awareness about and address some of the social evils, such as, 
and participation of women in learning and teaching vedas and decis 
vedic socio-econo-politico alternative to human society suffering^ 


models of capitalism, communism, socialism, liberalism, anarchipj 
struggle, racism, caste by birth-ism, etc. 


Our society may consider supporting, cooperating and coy iMmiVith other organizations working to 

achieve similar objectives. We shall promote the ideals of i lahmnty and international peace and amity 

through globalization of vedic literature, philosophy ancLsoj femtomic-political ideals. We shall strive to 

promote communal and social harmony, and the brotmprmK ^humankind, as enshrined in the vedas. We 

shall collect funds and spend them in achieving thj^ahwe ( tives. 


tfte teachings of the vedas. You all are requested to 
theSe^PDF files as much as u can. For downloading more 
yamantavya.in/> 



Fuse. We shall try to 
"dowry, empowerment 
. We plan to present a 
effects of the detrimental 


indWiaualism, collectivism, gender- 


We request all our subscribers to help us in disser 
propagate the message of Vedas and please, 
books related to vedic philosophy please vi(> 

Thanks & Regards 
Ary a Mantavya Team 
Pandit Lekhram Vedic Mission 
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3 H xX\lx \'< x W H \ \x o 

mpwfa few iRifapit Ttegrrat jrs«pr: ii 

856. For translation and notes, please refer to 

$ 


verse no. 518 on Page 267. 

'<= \ \K XX 


V< \ M V 


(sX*) «if q*«?FT Stfajjt TT5IT 

3 s . ? S ^ 3 %x 3 3 

m " 

sspfa: i ^r: *fr*rt i am 

857. The purifier, the shi, 
of peaceful nature with the 
the true and vast ocean of 
nal Laws of God, Who, 

Most acceptable, treating 
attains the Suprem^/Rsa^ . 

\ f < 



Bps: I 

resplendent devotee 
kindness, crosses over 
. Relying on the Exter- 
iend of all and Who is the 
n the path of righteousness, he 

3 r a \\ 


(siu) Msrqfr xm ^r: 

^ w 

h 

JTOT I fiFTST W^- I 

858T^Guided by wise men, loved by all, far - sighted 
ines on account of his virtues, having attained God 
Immersed in that Occean of Love and Kindness. 




3 r <x xx 3 '<x xx '<x z x 

w fast stre f^Jifa si fafa agurfr 

\x '<x \ '< s . 3 '< s 3 ? = 
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3? R \ R 
grWIHT: II 

'TTTOr.snfB'T *sf«n i 'hpth: nt»ft %<rcrT | ftrcjq epx: I 

859. A devotee utters the hymns of the 
the Yajurveda and the Sama Veda or the three 
the Holy name of God sr M, He spedb~'4h& lore 

of the Vedas and the thought of the order prevailing through 
out the universe. As the cows come to tjjeu^master, the 
knowledge comes to a scholar, wise men go^Qod Who is 
the Source of Peace. 




R 3 ? 


860. The ^ 
desiring Him 
their intellect 
the wise 




(q^o) 4m nrsft 

3 m ? * u 
I 4t4 


4 farsrr 

? ? * 

ymnr: 4t4 


.of devotees wmcn please all hearers, 
God. Sages approach God with 
lirifjlg about Him, God is praised by 
is manifested within their hearts. Wise 
men shining (MT ihe sun and worshipping God with mind, 
word *&d dqejd, always praise Him Who is the Source of 
Peat 




s ? s > \ ? r 3 ? \ « 

5?) 4^4 4m w 

3 ? R 4 H R 4 X \ V<l 3 5 

^ptr: ?«rftcT i fro jpt ^sfqr 

smr jtBr 11 


Oof 37? I 
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861. O Soma (Devotion Combined with knowledge), 
as we pour thee into the vessels of our hearts, in purifiedO 
form, do thou purely distil for us happiness and peace or flow 
for our welfare. Enter thou into our soul with great joy 
and rapture, increase the glory of the Holy Word and prodj 
in us enlargement of intellect. 

SOME IMPORTANT NOTES AND C 



(s*4) (tww) - “wrrt 

gffareT 

($(§%*{) - 




stsiftr oft 


(5*0 TTTC - Cows and \v 

(n^rO - 




i 


V_V V 

t: 5T^rr 




wisdom. 


% (f^ 3!?*) 


(^o) 

(f?Ro - ^STrJ ^FtfeR ^TT^^T: 

Stevenson and Griffith are certainly 
wrong in translating Soma in these Mantras 
as Moon plant and thinking that moon plant 
is being glorified and worshipped instead of 
God. Even according to their translation, 
Soma is King and God in 857, <f he is 

a sage and wised* Is it conceivable that these 
apportions can be used for the moon-plant 
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even by the most barbarous people ? Th&e 
translators thus really betray their own igno 
ranee and prejudice and nothing else. 

(^V<) IWj 


ms: 

Section IV 

'<*. \K 3 V 3 r <* K 

(s^) «f JRTHT t !0cf 

SR 3 ^ « * 

3lf 


3^TT 5Kfa I %■ 

862. O God, thou 
they would not emit a 
hundred earths, no, n 
of the creatures in Ink t 



g: i ?T e*r 


’xtmit ii 


f|ff|- sp?: | 

were a hundred heavens, 
se like Thine, nor could a 
a thousand suns nor the whole 
worlds could ever be equal to Thy 


Glory O Hoider^£Uh^\ thunder boll of justice. Even the 
whole univers^mn notysneompass Thee. 

vsm \ r « «x \ * 8 \ 

(=^3) sH^tr 'T5TTST <prqT fifWT #=Tg 

P- o \ \ * 3 ?*. va ~x 

^*rr i m sr% 

\ ? * \ ’< * 

fa’srrftrefafa: n 



I ffcTT I 

863. O Showerer of blessings, Almighty God! Thou 
pervades t all beings with Thy desire-: fulfil ling might. O 
Possessor of riches and Holder of the thunder - bolt of 

justice, Save YandfeL e l3iram X^eclic^issmn .(foTffff 011 *- whilc we 
sit in communion with 1 hee with W isdom. 
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3 ? 5 3 r 3 si \ '<*. 

(c^v) sii ^ c^T wit ^ pwf|isr: i 

3? ^ \ \ '< ^ 3 »« 

'rfe 5 ^ srera% qfr ?ararc sire^ u 

864. For translation and notes, please 
verse no. 261 on Page 143. 

^ Vte \ ? 5 ^ 

(^VX) sit c3i p fret sent fr* 

? ^ ^ ^ ^ ^ ? \ (W 

si n*r v$^§ 

865. O Support and Sustai^ 
devotees call Thee always assemb 
noble deeds and in the begin 
tion. When wilt Thou co 
munion like a thirsty per 

Hi 


O 






air which is mixed w 
power ? Thou art 
shall we realise The 

(*\\) 

fW 




the world ! wise 
the performance of 
end of their medita- 
Ky sons’ place of com¬ 
ing to the water or the 
louds possessing protective 
_ happiness *o us. [ When 

thW&ur hearts ? ] 

=m w \ ? * 
r sur sf*r n|feiiTn i 

i r *X *"1 

n't?:! p miFcfifiiTfr ii 


• 

Omniscient Lord ! Thou givest to wise men 
thousand kinds. We pray to Thee to giant us 
^ealth of wisdom which drives away all evils along 
powerful speech and also nourishing food with cows 


g milk. 


X 


3 s . \ \ ». i =u ?» 3 - 

(q^-s) *f pi | SIT 
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\ \ 5 X \ ", M* "A \1 \ 

3 j^f jtft fro u o 

qjfa?r i 

867. For translation and notes, please refer 
verse no. on Page 133. 

\ X \ \ • 3 5 « 3 ? ^ 

(eld ?if ^ ^ a' «r< 

\\\ r < % i s - \ t * 

^ i f«t *rm|t( 

\ r 
fefa ii 

_^3TT5q: ^cf 

868. Flattery to the gi\ /^Wealth is not praised nor 
does spiritual wealth come^T <Kfem who is of a violent 
nature. It is Thy char#^ ^wer O Lord, by which a 
devotee like me gets thj/gfft'J » bliss in emancipation, free 
from all bondage. 



SOME I 




fkuiw- 

A^T NOTES AND COMMENTS 

v-.i’flfir 3%) * 3t?rf3 - f§WT3ft 3^ “ 3<JT3RI3T3 3*3^ 
WTtfflSWI^ 3*3$S 3^' 33 v ‘3cft 

niXIs^t ~ fiT3 333 

- fa\fcT ft 13*0^33 

^qi3RTO3F3tfaft m?*4q t 

(n^^o -HS3 3THft3 3 
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(^t) - *m qtm 

?- $rft*rr 

&& %fa ^if§Rr*r (f^r^o 31 r <*) 

V fa m ^ qq - fq^Rr g ra # 

fsrftt firerafirarcn 

(h&h) (q?5 fq-far) - 

m 


^ ^ 3 M * 
(q^e) *f fcrat err* 

* R 3 

|f^T 


869. For tran 
no. 671 on Page 


(dVJo) 





Section* 


\ ? =t 

%f% sfcre: ! 


d ootevS, please refer to the verse 


ST^fft^tcT *TT?TT: I 





? 5 *« ^ 

f?^ II 


€"ww: S* 5 ^ i 

70. The mighty Vedic hymns revealed by God and 
essing truth, purifying men like mothers, glorify the 
Lord, Who is full of Light and Most Glorious. 

\\ \ \ H \\ \ \ R l r < * r < 

(c\s?) it tw €^iisy<j<ts?*twf sffa i vr 
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R 3 \ ? 

ll 

5#srg l 

871. O God ! From every side, for our benefit, pour 
Thou forth four Oceans of Wealth of Wisdom in the ^ orn fvf^N) 
four Vedas, containing thousands of Mantras and givind 
knowledge of thousands oi objects. 

\ \ y 

^i^ft JTfKtrm: *fwr fsts 
\t S \ 



*r^^r i 


862. For translation 
verse no, 547 on Page 283. 

(<;vs3) S^ffostT 
3 \K 

.JUiKSfcPf 



refers to the 


\ ? 5 . 

m ^ i 

? R 

yftm: it 


873. GocAh^Soi^e of Peace, flows for the benefit of 
the soul - thi^tK^Hghtened persons declare. The Lord of 
speech is woTsl&^ed in all sacrifices and He is the Controller 
of all pefker a^d might 

^ I * \ ^ 

asasrre: sgst 3-Mte<sW i 

s 3 ? h 3 '<* vc i ^ 
vftjjri n 

*s«*TK*r: l 

874. God with a thousand streams of bliss, the Ocean 
of noble virtues, the Inspirer of the sacred songs, Lord of 
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opulence, the Friend of the soul purifies day by day when 
the Yogi is in communion with Him while meditating, 

(=;\3K) sf qfa# ^ Pret srpfarfitr 

\ '< * VQ * X S A 

faster: i a?mt *53^ wtr %% 

tf il 





875. O Master of Knowledge! Thy ( 
every where shed abroad. As Lord, 
every organ of our body all around. 

The raw who has not heated himself 
and who is devoid of fervour a 

in religious things, can not enj 
those who are fully mature (by 
the bliss of God, bearing Hi 

V< \ ~ w . - - - 

(qvs^,) vm «p?pft 

qfatnTqrcrrt feq: pqfa 







light is 
fompassest 
mnipresent. 
re of austerity 
instructed 
liss. It is only 
(ce of austerity) enjoy 
r within themselves. 




O 

God, Burner of our internal foes (lust, anger, 


igno/$nc£\ etc.) Thy splendour is spread over the heavenly 
^isand its shining parts stand forth separately to 
nd quickly moving preserve its purifier and ascend 
the heavens by their radiance. 


r <\ \ 1 r <<< \ \ 
'(e:\su) Wfljw: Sfarfifll 3«STT Wtftf 
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4T5r|: i nrarfaffr *rfa^ *r!w ^rarer: 0 
fqr?TTt tw ?«r: u 

t f i 

877. For translation and notes please refer t 
no. 596. on Page 310. 


SOME IMPORTANT NOTES 

(C^o) ^ ffrT 

(^?r^r *nRir.) 

\V<°) 

foW (£ 


(«w»0 (^: <T*: 






MMENTS 


tfw© 313) ?nfe- 

;jj) f^: - syfc srsrerer 
: jmRf^ *rw- 


^5 ^ 8 Hff gc-sff 

_ ^cTT^rt^ (So \1?%) 
mj§ ^ $<n* 


(^)4 fW 5 T“ toj* (wO - n* ^ *f*rt *rfr 

w wrong it is on the part of Rev.Stevenson 
p translate the word as ‘‘let the spiritons 
liquor proceeding from them enter the Gods” 


ft) Sri Anrabindo - a Yogi and Mystic of world 
■wide reputation has explained the Mantra in 
his characteristic mystic style in the following 
words taking Soma for the Pure delight of 
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true existence, the divine, the immortal 
Ananda. He writes under the caption oj 
Soma-Lord of Delight and Immortality. “This 
strong and fiery wine (of Divine Ananda) has 
to be purified and the strainer for its pu 
mg has been spread out wide to receiv4it 
the seat of heaven. Its threads or fiJ&gs-We 
all of pure light and stand out^Trke 
(Rigveda 9.) 



ra 1 


Throught these fibres, the 
streaming. The image evid 
purified mental and emo 
the conscious heart w 
one are the threads 

is the pure mentaD eSple, not subjected to 
the reactions of$fc fvea and the body”. 






to come 
fers to the 
'consciousness, 
gilts and emoti- 
Dyau or Heaven 



\ \ \ * * 

q fJpsritfqS l 

m 5 . 

ii 

tht S wfareW i t 

878, 0 devotees ! Sing forth to the Supreme Leader, 

oly, Most Munificent, True and Sublime with His 
refulgent glow. 

r { K \ K \ \ \ r < H \ * 

( c vs£) ?faq sr qq?r qqqt qton; to: qfqst smir- 
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$ X *. 
fcT: i ffasft 

, 3 '< H 

ii 


SRtf 


3 xi w * \ ? * 

§*ri?pshfta?«j*W ^t^r- 




^rf^r <ry*^ i sp?: *rm srcrt s$cft | 

879. Worshipped sincerely, kindled within (wit! 
fire of Divine Aspiration) Splendid God grants heroj^4®Q?e 
to His devotees. And will not His more plentiful ben^volenc 
come to us with abundant strength ? 

* I %\ \ M \\ 

(sso) cf % wtafa f'H'f 

X M tM 

880. For translation and 
verse No. 383 on Page 209. 
emphasise. 

(cs!) Vf 

\ * Vi 

srfOTfa 

uornro: 

881. O GoCrThou givest Thy light (of Knowledge) to 

the pracUsers of^ranayama and to the thoughtful persons. 
Being 11 of abiding Bliss. Thou art the Support of 

this areauj^jna (in the form of the universe:) 

X U R \ ^ 

*1 cRSIT fatf sgarfa ^f*IT I 

t* * t r * X \ 

fVEsfrvit swr u 


siwplease refer to the 
d in the context to 

\x \ \ \ 

^ i qfsrsft 
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882. O God ! This day too, singers of the hyrans-dev®. 
tees praise, as of old, this might of Thine. Win Thou day by 
day the actions of the devotees which protect Dharma or 
righteousness. Let such noble deeds be done by theia^ubsK 
please Thee alone. 

. \ ? Rl l ^ \ \ R $ \ 

(ct:?) # jjcf FS 

»rt*rat p 

883. For translation and notesjoh Vefer to tfcm verse 

no. 346. on Page 188. (Ov 


884. O G 
the admirabl 
impart an alN-&a 
sacred truth. 





? r 3 ? 
(«?«:*) ?rer VS ^4 

3 \ \ \ 


3 ^ rl 

\ M ^ 

fq c g4r*i it 


< for $)e devotee who gives utterance to 
iddening speech for Thee, do Thou 
s&ous understanding, ancient and full pf 


__ % \ < R\ \ ^ ? R \ * 

erg ??rro ftrc ^srpmfir i 

\\ * R\ M 

'ftair «rtp| n 

^«*rre*r: i 

885, We praise that God Whom our voices and thd 
sacred hymns extol; and desirous of worshipping His great 
might, we 
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O 

SOME IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 

(^) (wrait) - smft m u ^ ^ 

JTH - fU^ JTg “ 

ffs^sfr •% hr *? (^ 

It is quite wrong on the part ^ 

Stevenson and Griffith to 
as proper nouns and to tr^^^^Thou did 




„ the son of 
foundest shim 
for Manu's sake- 


no t extend thy light t< 

Urvashi (Stevenson^m 
ing lights for 
(Griffith). 

The follow in^fiN^ote given by Griffith is 
significant ^Lpwi^g bow uncertain he is about 
his ownwfee^retation. He writes in the foot¬ 
note h^ng g$en the above meaning in the 
textf^Stsiation - For Ayu and for Mann’s 
BaW^ror all Aryan Men, Ayu and manu 
ithQneaning man. (So he has come to the 
*^|it path as pointed out by me in the transl¬ 
ation and note). But again he stumbles and 
says:— Regarded as proper names Ayu 9 is the 
son of Pururavas and Urvashi, and Manu is 
the representative man, the father of the 
human race P. 159. Such is the wonderful 
scholarship of some of these Western Scholars. 

(c^9) M5’ ^ d 
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m m wqteqpj: 

CHAPTER IV 

(sst) *1 sr g q^JTPT firarr 

H H SO ? t A ' 

TOtTF i srifgitstrg 

*t c^r fspwf^rntr if 

Wf g rH WT- isfir. i gWt ^rtt t 

886. O Purifier ! Thy all 
Wondrous, gratifying powers like a 


O 



themselves in the soul, in the £ 
Q Friend, Whom sages ador, 
Thy presence everywhere, 
recess of their hearts. 

\ q s 

\ 







Divine, all 
lighting manifest 


knowledge and bliss, 
wise men who realise 
ate thee in the inner most 


3 m \ n w* ^ 

*THT TWqt SHTW qfT 

f M 3 ■* \ ? 

qfW *mr fn 


3 tftefg ii 


The life - preserving streams of the unchangeable 
r proceed in all directions to both the worlds, (the 
and the earth). When God Who destroys all 'iftisery 
Used within the pure heart through discrimination, 
then He the Embodiment of absolute Truth and Conscious- 
ss, is established within our bodies and the souls. 

H \ ^ k M \ \ * 

(«5| fowl vmrfa fe5<rqST jpftsi Hg: 

Pandit Lekhram Vedic Mission (Id of 151.) * » 
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^ * t v * & * 

qfr «tRj mntygf q^?r ?ffa spthjt 

«t \ ? * n 

^aTT^r: I 

888. O Thou Who seest things> Sov 
art and Almighty. Thy rays en% mpass eve - 
ing with Thy natural powers, Tj lou fl 
whole world’s Lord, O God, Tl^ ou ar ^ 

(*;«!«) sf «pmr*ft 


o 




889, God Who is t 
great Supramental lig: 
ing which is benefit 
Light of all manki 


{***) 





prm, Pervad- 
ind as the 
ing. 

\ 




er of all, has created the 
e great and wonderful lightn- 
people, Thou art the lofty 


Vt Tpt^rj^pn t 

II 

ffi?? j JTrET^r I 

ical Translation :— 

890. O Purifier, Thy j oy 

Is intoxicating to* my &ouh 
No worry can ever mc &mQy 
It enables me to i\ ttaitl my goal 

K 5 


) c|p L^f-j 
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* \ * 3 * Ht * 

WW: *£^ I 

Metrical Translation :— 

891. Juice of Thy devotion gives us power 
Peace and bliss it does shower 
O Purifier, it shines, everywhere 
It gives us light, dispelling all 

^ \ \ 

(*£?.) si ^ irpft ?r 


Jtwferf«r: «PT^r nfk: \ «r 

892. Like impetuo 
drive away darkness, 
ignorance or sin of f 




Rtt | nRrsft \ 

rays of the sun which 
devotees drive away the 
which is like black skin. 


\ h A \\ V* ^ * * % 

{«£}) sit tow sfer Srg i 




May we attain the bridge of bliss, leaving the 
;e of woe behind. For this purpose, may we take shelter 
„,e Omnipresent God Whom it is difficult to attain and 
_ n may we quell wicked people who don’t observe the 
fows of truth, non-violence, purity etc. May we also get 
'ictory over lust, anger, jealousy, pride etc. which weaken 
he soul. 
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(qev) sf sp% Hiiftcr SjfaflIT: I 

^ =5 3 »s 

^Tffrf ftfa II 

894. The roar of the Mighty Purifier is heard^escen 
like a rush of rain. His lightning flashes movi^rn-il^s hei 
of pure heart. 



\ * v& \ ? 

(*$.*) sfaq w 

% q * ? h 

*rw ii 

«K«arre*r: 3 #^ I 
895. O God Who 
Pour out for us abundant 
gold, of heroic sons a 

r« 





i 


hearts full of peace 1 
store of cattle and of 




?1T *rff Ttesft I ^T: 

;*rf*r: n 

■w: 

Do Thou, O Beholder of all things, distil out pure 
_ Jyjuice of devotion and fill full the two extended 
Id^as the Sun fills the dawn with his beams. 


^ \ \ % W * t * * * 

sit yf< w< sow *rt*r fom: i 

W W 

firm u 
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433 


897. O God ! do Thou with Thy peace - giving streams 
(of knowledge) encompass us on ail sides, as the earth is 
encompassed on all sides with water or the water is encom¬ 
passed by the rays of the sun. 

SOME IMPORTANT NOTES AND COI 


'V , 

#rr^rfeT; (^ra:)- 





i 


W ( )-wt ^ 
WW 1 w s*W 
(887) How absurd and 
of both Rev. Ste 
that the abov 
moon-plant, 
fsRSRf: as Xjmo 


s it is on the part 
'and Griffith to think 
the description of the 
en they have translated 
er of all things-Stevenson 
or 6i ThojPwho^eest all things 7 * - Griffith) 
and as u Thou reignest 

Supremjfybr every day - Stevenson or “The 
whole world’s Lord”, Such Mantras do not 
tfie least shadow of doubt in the mind 
arny impartial reader that by Soma is 
primarily meant Omnipresent and Omniscient 
God. 




***) (3^3*)- ffensrcvtr 


(=?**) (mw.) m (pw® 31 * ) hence translated 

as the Mission (20 of 151.) 
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Stands bere for ignorance and sin Q 
which have been likened to black skin, lo 
think as Griffith has done that it stands fen 
dark - skinned Dasyus, the non - Aryan ir^ 
bitants of the country is entirely 
betrays a pre - conceived erroneous n 

(%*) (gpwri-SS " 

(894) 1. This is the description state of a 

Yogi in what is termed iiK©^°g a Marshall 

aswiftrainfa t n. ? 

(895) Besides the abovejS^®^ sense, the words 

yft, f&rn, in thTV^« stand for knowledge, 

truth and vinmfWf^ &*° ?■* ^ 

lAvi * ^ ^ 5(1 11 

[\ V 

(q^) ( TO ^ U 

vpim ttfe reK wftit 

%r<v) 

fgtfta: w&' 

Section XX. 

$ '< 5 3 ? S N 3 \ \ ? ^ 

(e;dc:) *n*t sH$T«f p*# Tft gyIfrr ' ^ 

3V3 ^ ^ % 

5STI sfr ^ II 

^;JTffTT!^lfL«feinilViaftI5Bsa!)fl I (?ra , lil , ?)'' ,! ’ T ^ 1 






THE HY 


«WWi §M$'VeI)A 435 


898. O Omniscient God ! Thou pervadest on all sides 
with Thy lovely splendour. Thy glory is manifested wherg 
ever there are enlightened persons and shining objects. This, 
is that Thou tellest us-lhis is Thy teaching. 

3 t K* A r <\ 3^3 r < K A^ 

fesr: qfT II 


899. Consecrating the unconsecrate 
for the people, make Thou the rain desce 

(S.oo) 5^5* 3W 

I U! s * 

syaTT 




ding food 
heaven. 


iS 


3 * 3 X 

{] qfe^r 


900, God Who 
is also present in ther^waij 
hearts of His dev< 


the heaven in a subtle form, 
of the seas and in the pure 


(£.o?) W 





s ,5 3 '< \ '< ^ 

qfsr^ w i 

V< s 




I 

901. When realised, God W’ho is the Creator of the 
and absolutely Pure, enters the heart, accompanied 
His might, seeing all things and enlightening wise men, 
ending forth His Light. 

A X \ Ak A A r <R A\ 
(lo^) ^ht fer^T m TTTTrfr i 
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O 








«E«nw i 

902. God gives light to all world, far and near, 
serving them all in a way. The honey (of His bliss) is p 
out for the soul to enjoy. 

\ ? * 3 ? * i t* 

(io^) 

'ftgtr u 

IK N 

903. Noble devotees sing 
of God, Who is the destroyer 
they realise Him within thems 
They prepare the juice (of d 
ledge) for the gratification 

(e.«v) ai 

v< *x 

*33^% <fwt 4^rr i iwrft i 

904. (^cmb^gomg forward everywhere, desirous of 
the mighty woJK, the people, loving one another like sisters, 
approaJmGoO Who is like the invigorating Sun, as wives 
appr^acm^beir husbands. 

A '^ ^ \ M ^ 

«.) T^nrH wr^ir ^ i 

* \ si t \ 
fe^rr ii 

905. O Purifying God, Who shinest with ray after ray 

Pandit Lekhram Vedic Mission (23 of 151.) 


ongs in praise 
and misery and 
unshakable means, 
ombined with know* 
t of the soul. 

fa-frtTt srrwrftw« 








THE HOT^OT'TWE^MI'YeDA 


437 


for the welfare of enlightened truthful persons in their pure 
hearts, do Thou grant us al! Thy wealth (of wisdom) being 
AH-pervading. 

(«.o^) ?rr gegfa ff? fr: i 

U * W 

^ H'lIcTH II 

906, O Purifier ! pour down on us ra^K^for the pro¬ 
duction of food and praiseworthy Vedm SSraapn for the 
fulfilment of the noble desires of enlighten^Hrmtnful persons 
and to enable them for Thy true contepfcw<yj or service. 




(too) ( ftpft: 


(to?) (gpr.)-«R 

(to*) (^ 
(toy) ( )P- 



(sminnft v* & 


(to^) ( m %m ^Wo ^y ^ 

^W?F£c$fa () ~ p^fa:-<TfH^r 

S f?R0 3l*) 




^15: 

Section XXX 


* M 3 ^ m 

(^ois) sf 3r^3j jftqr waf^s oTT^fsrcfrr: gssr: 
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W X S* ? S o 

gfsranr i fcrcratol fij^T refappir 

\\ ^ \ s 3 ? * 

spt^ fa vrrfa ■)T^'«r: sgfa: n 

*r^!t i «tfMr*raT I wst I 

907. God Who is the Watchful Guardian 
the Possessor of wonderful might, manifests 
the heart of a devotee to cause prosperil 
Like the pure and shining fire, lightedufb ^ 
with clarified butter which shines witlU^niWtense heaven¬ 
embracing flame, Pure God shines witjpwjpjendour spread 
over the heaven, for the devotees imosnrhtect others. 

M 3 < * * 

(6.0=:) «T 

mij i 5 ' 

\\ 

rTTCTf: TO (I 

908. O 
persons wb 


inmost recess 




tj^jncrfa^fassfar- 

^ \ '<= t 
l«TOFT: HjfT 


God, O life of our life, Enlightened 
Pranayama seek Thee residing in the 
f their hearts and present in all rays and 
trees otSthe jingle, Tbou art realised within, when Thou 
art n&httked upon with great spiritual force and art there- 
for^e&ifea as the Purifier and Protector of the spiritual 
er. 

^ 3? * A ? 3? \ \ '< M t l 

oc) wT usmj %5' sm =TTfara«nfa 

^ 

flfafsfa I H «rf?;fa 6tfafa?faT 


"TTOJSt gffijjh, Medic Mission (25 of 151.) 
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■Wcr » 

909. Devotees kindle God who i« the ^irst Cause andP 
the Foremost Priest of the Yajna (sacrifice) of creation in 
the Triputi or eyebrow centre where three nerves I 
PingakT and Sushumna meet. He the Giver of Peace 
bliss and the Excellent Creator of the world attractffl&a' 
towards Himself is seated within the pure heart-ofAhe 
worshippers. 

n * 

(a? 0 ) m sri fawwr ga; 

\ \ \ \ ^ 

’STjf II 

sft'wuf'i: i fwwsft *< 

910. O student and teac 
true knowledge, living in 
Prana and udana, here is 
Listen to my call. 


i 

f i^ga, the augmenters of 
% the vital breaths the 
owledge meant for you. 







3 % \K 3 ? 3 t * 
?jrr srespft isisrepi 


? r * 

(s.n) *fxre] 

wart] 

(91H. Externally in the social sense addressing a 
king Pifime Minister it is said 

__essors of radiance, without hate, excellent, who 
fall of assembly having a thousand pillars and firm¬ 
ed, come here. 


(2) Internally, it is addressed to the Prana and Udana 
which are like the King and his Prime Minister entering a 
thousand pillared hall of assembly. They are seated in the 
thousandpetalled lotus, known in Yogic literature as 

m** ^ in brain centre. 
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t Hr 3 t ~,l\ ? S 

(6. err srarsn 'pfrgat wfewT i 

m n 

ii 

912. They work in unison with each othej 
king and his Prime Minister who are full of 4ustre 
charitable, performing Yajnas (non-violent 
clarified butter, always acting straight ft 
crookedness. 

P, *® \ ? S 

(ir?) snrt 

3 ? s v< S A 

ii 


o 




i 



913. (1) God with diH^S 4 St>d might destroys by His 

power of throwing out evHKtime sinful senses (five senses 
of perception and four/^MKjwsenses consisting of 

psr?T, 'HW' are enable to protect, of the 

person who medi 

(2) God M^troys me obstacles coming in the way of a 
true Sadhaka?^w^^ might, which are ninety nine. 

Nine obsta&JTm^ntioned in the Yoga are o?nf£f 

Nine obstacles pertaining to ten senses and mind 
bei£^me®x U = 99. These obstacles include disease, doubt, 
h, attachment etc. 

M 3 W n \ 

?v) qfcwr: ^Egqrf^RR i a? 

ii 
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914. The soul desiring the significant part of the Atma 
pervading the body, seated in the knotty parts of the spinal 
chord attains it in the heart region. 

(2) A wise man understands the real nature of God 



? « v, 

*r| ii <- 


(1) Wise men recognise the hiddeV^W w the sun in 


Thine has beewjstmg by me out of true knowledge as rain 
from oifi. of the^-eloud. 

f2^\By Qndragnee’ may also be taken God and Soul 
and4n^^2Vedie hymns, they have been praised according to 
s&butes. 


* ? H \ W H \ * 


) f»TC: I &IPTT 

5 \ '< R 

f«W: II 
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917. O God ! Thou Who art named as and 
the Lord and Supreme Leader, listen to the devotees calQ 
and accept his songs. Fulfil O Mighty Lord, his desires 
and purify his intellect. 

(2) By lndragnee may also be laken God and 
as well as noble teacher and preacher. 

(s.?d) *rr Tt HTfrrcrj 

i?T 5ft ftVtt II 


918. O God addressed vario 
to denote Thy different attributes 
Leadership, do not give us over_^t 
reproach of men. 

(2) By Indragnee 
preachers who are real 
men virtuous and pra 




fndra and Agni 
fship and Supreme 
face, to slander and 

•o be taken teachers and 
men. They should make 


SOME IMFwmNl NOTES AND COMMENTS 

(sew) wktt 

^^P^TUT ( W<*) It is wrong therefore 

he part of Griffith to consider it as a pro- 
name and translate it merely 4 as for the 
Bharat as’1 It is however gratifying to note 
that Griffith has given the following foot¬ 
note “Bharatas meaning w arriors Priests ’ T 
aoeording to Hay ana and Mahidhara, 

(L,q) (sffe:) SIT^T 3T 
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THE 

- mftRT m wfrr (^° siVMtf) 

Sira cfi ?^rt‘ JTtfsrrcwr^Tfcnft 

wzw. - 35 c g^fer ^ P : 

(t\o) (Bwra^ift) - smgftnft Srarassft «w» 

rogfei'Tift^ ^^iftranwnro 

(?/<*) terni^r) - awpitfsmpft ^5r^RmT^A^\ 
(^f^toO , «ffe5W%«T 
5TT'^ I 


o 






(1VO (snufiT) - TOrt#ff: - 
f&gmfisi «ra: 'm&g&i 
(*PRftO - ^ Wr^I^R 

Vfo^I ^W^rfrfrT 

tn^T i fSi: 


(Vi'S) (tow) 
fiK*. - 





m: wig - wtfg WTT3 

^3TTT: 5EJPRIT?TS1^IT. 

for i 

o 

^:) - WF«5T 3F*** 

Jt* 5TOT (%aro 51*0) ^to: - wrot *ra: 

5TTOT Hf. *WJ' 

tousN q $ huts^ 

^ iptrstf sf^fagij I W*: - WTH stRH 

jra-^wwt^ 
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Section IV 

K \ W R % H ^ 

(£ ? a) ?Jr qq?q sstshrI qq*q: stem i q 
qrq% qq: u 

ss^fsr: stff^ ^ifa: i i nR# t 

919. For translation and notes, pl^e^^efr-ro the verse 
no. 474 on Page 249. 

R V< \ \ * \ 

(s. to) sit ft It: qfrqq fqr 

\K \ r <\ 

qqqrnt n 

5ft^r^r: <T3w i 

(1) God Who is 
scient Beloved One 


n* down of felicity, Omni- 
all and unbeguiled shines 


brilliantly with enlightened^ truthful persons, remaining for 
ever un-changed ^(ir'EGsVwn nature. 

(2) A sag&Nvho is^ainer down of peace, purifier of 
all and one \^oN^ncapable of sustaining harm as he is 
established m /(qW, the Source of Peace and bliss, shines 
brightly ^lonj^with other enlightened truthful persons. 

_ r <\ $ R V* ^ 3 ? s 

qqqiq fsrar qifa t 

r <R kX 

^rg^rr^g: w 

921. (2) O Purifier of all, Thou Who art the benefactor 

of the souls on account of their noble deeds and dwelling 
within them, roaring about (so to speak) causest the souls 
to ascend bifcW it lfiB , KiSlfef lic tMffi i Th9 1 flf)ffii^ing Power. 
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(2) O Practiser of Yoga, concentrating on the heart 
and praising God, control the breath with thy upholding 
effort. 

K W \ \ \ \ * 

(liR) sf «ffa TITrtT ^ 

\ '< R \ r < Rt 3 \ \ R 

fa =st?far 'rfasifafa at di 

*r(pk: i *rM fcrar i 5 ptt«i^^: i 

922. O God ! Every day I take great in Thy 

Friendship. 1 always utter Thy holy ^^esl^E) Support 
of the world ! Many fiends or foes TiK^m^J)form of lust, 
anger, pride, greed, jealousy etc. ar^a^ia^and and follow 
me. Help and save me. Kill those^eKThat are obstacles 
in the way of my meeting Thee, (j n\$ 

^ T < ^ r < \ \ ^ 

3(f cRTf |?fat 3T« Snfa I 

r< WvV V ^ X * 

WT itfSpn ?3T qftfa II 




*c 

923. O Si^mner the universe, O Source of peace 
day and night^N^eB^ji close to Thy Bosom, drinking deep 
of Thy nec&rwUcularly by meditating at night. We 
devoteesJly towards Thee as the birds towards the sky, as 
Thou »rt\he divine Sun refulgent with Thy glow. 

\ K \ *3 \ x \ r <\ r 

5?tifa ffaw *rsft fa'st’ffar: i 

3 =t \ t ? s „ 

3IW[ffcT fasf fafafa: II 

w 

i *nm I *rmt \ 

924. Purifying all, the worshipper of God Who 

sees things correctly, gets \ ictory over the internal enemies 
Pandit Lekhram Vedic Mission (32 of 151.) 
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? * k ' - '< < 

(£R%) wt 5 Ht Tpt 
W <T^ 


f Ht*r fares: 


926. O Ref 
wealth (of wisd 
has been colie. 





in the shape of lust, anger and pride etc. Wise men adorn 
such a sage with holy hymns. O 

% \ n \ r <^ ^ 

(i^x) si ^fa^t ^ rvfa^t pr g 

? '< ^ 

if % €<?fa ii 

, ■O ' w 

/ ' 

srwifw: I 

925. Refulgent God enters the shrm< 
heart and He the Rainer of blessings appj:< 
him as His son. In the firm dwelling o) 
heart, let Him always remain. 



theoevolee’s 
im taking 
f votee’s pure 


)d ! Shower down upon us great 
as is coveted by thousands and 
every side, 




k - SKSjarigq 


.) (^) (*#) 

Orft#0 wr- 

(S.^) (OTft) - U^T |r% 
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f^ s v) (^m‘) - sraNirnn - eftfcwFt 

(f^rS Xl^) (#SR) - 

^fqftfcr q^TTIT (f?Ro 31V) 

qgti: ^ns: 

Scction-v 

3 3 ? 3 3 t 3 3 ? 3 iv 
(£^vs) ^ f«RT ^ftirfiT'sr e^r 4 cT 

? 3 3333 1 m t 3 

^Tfe: i ?ftj5rff«ri g^rat *n 


o 


rfajpifa: | i'i\ tror 


r i f^T* gi;?: t 

ion, please r^e|rei!H|jp v 



on 


927, For translation, please refci fsQthd' verse no. 398 
Page 214. Repeated here in the^pHrlo emphasise. 


3 '< 5 3 

r* f^rfrir ^ 


!Ht VRtT 


3 3 * 3 3 3 3 3i 
(S.^) Wli |5JT5 

? 3 ? 33, 

ffo i ?r c^r§ 

*K<ajrOT _____ 

928. So let drought of joy, thy dear companion by 
which O noble /^oxom/^ogiti, thou slayest thy internal foes 
in the shape Q}f/(s|a' and ignorance etc. delight thee who 
takest God as th> 

3 ? 3 3 333s 3 \ 33 

(e^^sShsrr 5 ^ sreW qi ^ ^fWr 

?3 3 ?3 3 ? 33 3? 3 

spffo srcrfcrc i w sr^r smit g<tw 11 

'prsrq i 

529. O possessor of riches ! Mark closely the Vedic 
speech that I - a devotee always dwelling in God utter, eulogi¬ 
sing the Lord well. In your heart where you can enjoy the 
Pandit Lekhram Vedic Mission (34 of 151.) 
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bliss of God, lovingly accept these Vedtc prayers 
teachings. 

* \ l r < 5 3 '< 

(U o) wr fawr: 53 <tt 

n*. r i ^ tfrU 
5T5Fpj I ^c% *Tt 

w \ '< X 

aTfePTO II 

spnm I ^ffT ^rm i n%5i*r5ft 

930. People unanimously ackno 
tent, Energetic, Bright and Respiend 
over wicked people and evils, in g 
prises and for the destruction of 
accord elect for kingship, a pepso 
ters, for power, in fimines 
destroyer, fierce and exce 
vigour. 


r< ^ vt 

rg \ r < ' X \t 

SJjtsfa ^ crcftsm: ssprfa: n 

^ I wz: 1 

T?e holy sages as soon as tney see (with intern- 
wisdom) the all-enbracing God Who gratifies their 
ake obeisance to Him, singing His glory whole - 
|edly. Do ye glorious chanters, who are devaid of 
'e, very brilliant and mighty, shout together praises into 
tfie ear of God (so to speak) in the words of the sacred 
hymns. 

3 \ » V< \ % V 3 r < " Z X 
(5.; x) sf *T$ sifsreftT'S qfcpi I ?5T: 
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e Omnipo- 
6nly, for ruling 
permanent enter- 
as heroes pf one 
wins in all encoim- 
battle field, the great 
rong, stalwart and full of 
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v( \\\ $ \ r < \ w 

spjTcft *rijfaf*r: u 


o 




refer to the verse 


932. The singers unite to glorify God that He 
accept their juice of devotion commingled with wisdQrii ~ai 
He, the Lord of Light, Whose laws stand fast (arptetd^iaiy 
may aid with Power and with His Protection. 

? i* \ ^ 3 W \ \ 

(U3) zfr TT^rr *rr?rr r«r6r; 

,?rf i jcRT?rt ^tg’ «fr 

srrf^r i ^sfr kzm t 

933. For translation and not(l 

no. 273 on Page 15 L r 

\ 3 1 \\ 

Mv) ?fsr‘ cf w fetr fe«r- 

db: i Errfir s?rai jt?} lift ^ 

smrsj: i 

934. O deCJOyer of many evils ! for thy own preser¬ 
vation domy GS)d in Whose substance a double quality resi¬ 
des i.e/^E^rvation of good people and destruction of the 
wickefc^Je is the Holder of the thunder-bolt of knowledge 

istice. Worthy of being reverently approached, Mighty 
iiant like the Sun, 

OME IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 



(T'Si (ipwt) - 5.6 - wmi: m$: - siiifir 
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iCft^TrT)J?7F TOT ®?Uq€t ^t^TTWT ^T^f* I q 
<j=irf?T[ - T R C *TT «T 

OntT° ?wiau**) 

It is entirely wrong on the part of Rev. 
venson to take tr^: here standing for 
because drinking liquor increases ^Ft 
dencies and can never slay them./^\ 

(^rf^s:) - 3 ^tT ^RTT 

*r% qfcss: (^o 

(U«) <R %fh ^HT*T 
(W) 



(^0 


- f 

How absurd 
Rev Stever 

^ q q for 

of the 


ever 
not 
lid o 







mlous it is on the part of 
Griffith to take the word 
orgetting the main principle 
terminology. It is good, how- 
t of Griffith to add a foot 
the ‘‘the Hymn’ is very difficult 


ure. 


O 

;r:) - ^ WW ) 

RTRT) - aHSnwfrfRRPT I 


( q-^rJTff ) 3^ftrr qpTlfa ^-rflfcT ^.'UT 

mm* f&m- w&r mw# 

fszsrrw fefqsrreife sna: - wm? 
m'< VR) ifq^r 

5RI?cit 1% m|^R'3- ^ r <l^t r ^l *W— 
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1*3: TO: 


Section ¥1 


o 


r < 5 . l * 


\\ 3 ? 3*S VC 

(£1,x) *f fw feR: qRUlffa: i 

aWC> 

*ST4*lffa II 

35r%cf: ^reitafa: I 'rhr: rm> ^rerr iii# w%; 

935' For translation ana notes, pl^CL t the 

verse no. 476 on Page 250. 

($.%%) sf *T ggqicTTT gfasrfa'l, 

3 s , r< r 
n^ft ^ctrf^tr I 

wwns^n ^4^1 

936. A pure greatjd 
his paren-s who are g 
fore mighty like 
glorious by his n<j#k-J|eeds. 

vi * ^ * r <^ 3? ^ 

(«.}«) ti/Xj£%pP( < 4*fo SRTO frr 3I3J?: | 

rtecr ii 






when born as a son, makes 
gtheners of Law and there- 
the heaven, more and more 


937. O God ! Lovingly praised by devotees, come 
to us Who art void of malice, that we may live in 
ious homes and by Thy Grace, may our noble efforts be 
crowned with success. 

® r < n \ ^ \ \ ^ 

{t\*) ?o~~% <t<ptr ^Pmrfcr sr *ra*r: i 
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3 W 

^cTc^T^T ^ II ° 

srterfftrg ^fer; i mjmm mm f ^Tfm shift: fwn 

938. ,For translation, please refer to the verse no. (wpX- 

on Page 303. A\ 

*\ r <*. m * \ ^ * » r /= 

(*3i) imr 3f4^rr f^^sift^i 

%arr*rr w^prir ^rrcjrr it^i f?stra n 

awPjpce *Kfa: i mrmm m?ft 

939. O God 1 It is with Th 
schoiar practising meditation is 
ments of wisdom ; it is with 
are able to attain Thee and 
again with Thy favour and 
the secret of the Beauti 
the delight of the com 
persons. 






(£y<>) sl 







ft: 

yotfrt that a novice 
explain some cle- 
our that truly wise 
abiding happiness; it is 
people are able to know 
as Thou art, enjoying 
e enlightened truthful learned 


nn i 

rsif err* i% srnrfa 


*.< \ n 

q^irnr: u 

%f*r: | qwm sftot ^ktt i I 

For translation and note, please refer to the verse 
72 on Page 298. 


\ r <R ^ \ ^ \\ V< R 

(Iy?) *1 sftf^fcr *rfM #an?iN i 

\ \ R\R \R 3 ? ^ 

*f*T fti8‘ II 
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941. God Who is Almighty, sporting in the wood of 
the world, but not to be seen by the senses is sought after b 9 
the wise through their purified intellects. The sages unitedly 
praise Him on all sides as He pervades the earth, 
heaven and the middle region. 

^ \ ^ 3 *3 v< 

cTHf 11 


>- ■> ' 

942. God, Who is Ail-Bliss and 
people should be full of knowledge an, 
ed in the souls of the devotees. L 
battle. He purifies His devotees, ins 
ness to them. 




ires that all 
h is manifest- 
'se springing into 
’em and shows kind- 



\ ? \ \ . ? 

mr sfffr^r fort srfam 


3W ^ 


\ k 3 

(£y 3) si <for 

^ \ A 1 

$y=m: 

943.A For 'translation and notes, please refer to the 
hlantra/tio^527: on Page 272. 

■R 3 r < \ 3 f < 5 3 '-I 3 r < c 3 ; 

'() ^ ^rmr <r^rfafrsrnirr JTfgcft 

3 ? R \ r < \l 3 \ \ 3 f < s 3 i * 

r\ ^ ? n 

II 



w-ww. f 
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944. (1) "The human spirit is the conscious entity that 

presents to its consciousness all that the senses reveal. T6fe 
human Spirit is the true sentient being that understands the 
working of the senses, It is the cognisor of sensalions,^the 
great of all the hunters. [The meaning is that it is 
through the power of the Atma that the senses are en^hied 
find out their proper objects. The Atma is called as 

to it belongs the power of realisation and senses a?eAthe 
gridhras for they provide the material for su^k-jralisatizin.. 
The Atma pervades these senses. The Atma^is tBr Master 
whom all senses serve. The activity jof (jA 
itself, man being an end unto himself, ll^esc 
vanas; for they serve their master - 
this Atma that being pure it 
Pandit Guru Datta M.A.) 

(2) God is Chief among^Ojmightened. He is the 
Inspirer of the poets. He is tfjre^t&c^amoDg the wise. He is 
the Greatest among the Kp^wbiW 7 Reality. He is the Well- 

ablets. He is like the thunder- 
^to or is attained by absolutely 
Vedic Wisdom. 

, R 3^3 \ K \ K \ r < R 

rrq sfir q ftFfftrwatmfW- 

i \ "K s *_ \ '< \ \\ \ 

fagftr 


wisher of all who desire 
bolt among the rajs, 
pure persons, giving^he 

(S.VK) 

^ r <M< s =. 

n¥r ntg m 


j£) is all for 
are called 
spirit. It is 
enjoys all. 





**** 1 

94Y 1 (1) God the Purifier, with vibratory motion, in- 

us with songs and soul - moving hymns, sending forth 
ivers a flood of sound. [This is a clear reference to the 
Vedic Revelation]. He stirs out and purifies our intellects. 
He sees the inward soul and is the Rainer of felicity: He is 
seated within us with His unmached strength and is well- 
skiPed in the matter of Revealing Speech, being Himself 
Omniscient. p anc y t Lekhram Vedic Mission (41 of 151.) 
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(2) Pure soul, the goader of reflective faculties, like 
the river stirs the waves of voice, our songs and praises. 
Through self - introspection, the soul gives strength to thQ 
organs, as an ox does to the cow through semination. 
Knowing well, it subdues the passion, unworthy of acceptam 


SOME IMPORTANT NOTES AND CO 

(^5) (ttPKT) - tTpn ^ farTT ^ RrRt 
(fc.3u) (sRR) - 

- *R o^ct^TT rddT 



(Ut) 


3 ^^ - ^rnf sri% fi 

I 


(W) 



stf r <t rtl 


(W) 



TTrf I (fe<T§q ) - 


( sR ) - 
onfe *rr 

(fN° 

(^ragOMrTsr trr?T w sArarw ^srrrr: 

TOF*. ^?RR- 


^WP^nOT Sfgn^FRfq fRWT 

^rstfar i^rRT i ( t^t: ^fRFf*r- 

irf% s^rt ^sTmi^Rifii f^PiiF^ ) 

f^qrrrrt ^TRSFafciRR^T^Tq ( 

(Trff^TTTnTJTiFf?) ?i# m\\ HT^qphRgrm^?- 

?iTtTTrt? " () 4p*m *rrt 
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shirt 

rJTfrr «r*T - ^wftrf^TRrt («t?r: Rsra*? v sr 

t*r) ^inqtssrift^ - sitsmfa^F 

( ?^)i 

srcra: m& 

Section YII 

3 r < \ r < 9 ^ 


(s.'A) f^fcRt'sr 

5 ^ 5 ^ ^ v 

sp^t ^4 *Tf ^ ijJ^ (Oi 

srinifmnm s£fa: | srf«T3fo 


946. Know God to 
helper of your Yaj 
Benefector and Lord dlf 




W% 4 - * 

ublimest of all. Who is 
violent sacrifices) Powerful, 
worlds. 

3*3 ? * 3*3 ? * 
ff ST^ffT c^HT cT^Eir ! 




r II 

jn 35 ^ I 

et this Supreme Leader (God) be always present 
the carpenter is with the bodies he is about to 
pe to form and by His Wisdom, Let us become renowned. 

V< W 3 * W 

t;) ?it3Jj m fimr srfVt qf# i 

•x 3 ** 

*t srrfoq rfr qq?r ii 
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948. This God is the Lord Supreme above all glories of 
the enlightened persons and luminous objects. May He com® 
to us with strength and knowledge. (May we realise the pre¬ 
sence c»f the Omnipotent and Omniscient Lord). 

\ * * ? * * * * « % 

^TTTT ^ykfi-V 

4 fa: | \ 

949. O Indra (Soul), drink this imm&t^X^addening, 

excellent poured libation of devotion. streams of 

devotion, purity and bliss flow into tb^s^t^ef God, Who is 
Absolute Truth, that seat being the hefiWfSfie devotee. 




W \ \ \ ^ 3 ^ ^ \ 

sit n I 

5 \ M3 3 t s 

?r Ppehjttj pres snret n 

950. OGodL ASr "H^u givest Wisdom and devotion 
to the souls, there^'Ts^dx^k greater Charioteer than Thyself or 
One Who alway^XemainS\ the same without undergoing any 
change. The&^S^nedike Thee in might, nor is there any 
one Who is QnmlBresent like Thee. 

q f < R \ ? 3 ? R 

,^ST*T ^ I 

k \ l R \ r < \ l 

^cfT H 



<rw i 

951. O men ! Certainly worship the Lord. Sing glory 
now to God, sing the sacred hymns and bow with reverence. 
Pay reverence to His noblest might in Whose shelter His 
children - true devotees, enjoy delight. 
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www.aryamantavya.in (45 of 151.) 

458 THE HYMNS OF THE SAMA VEDA 

? * \ K * ? 3 * » 3 - 

5r g-gr mff 5JJ ffr^ ! 

\ 5 3 ! 5 . H \\% \ ? H 

fW jtRft n 

^Gxrrsir: I 

952. O soul ! drink deep of the expressed juice 
tion for rapturous joy, fair like a sage, delighting j 
of the comtemplation of God which is pleasant as 
and fitted to exhilirate the sense. O hero ! 
internal enemies like the lust, anger, pri 
thou hast the power to conquer them and 
which are like horses. 

? K \ H 3 * \ 

(dSU) W ^ 3tST ^ T 

o 

953. O devotee 
fill thy belley anew 
flows from heavej»0-e. 
sciousness. T 
come as it we 
Vedic Words a 
bliss. „ \\ O 


O 








to tl 
away the 
lousy, as 
the senses 


S \ '< K 

trt: g^rnit 


G^i full of the wealth of wisdom ! 
the sweet juice of devotion that 
a higher level of spiritual con- 
iced raptures of this juice have 
aven. The pleasant sounding, exhilirating 
iso coming to ihee to make thee full of 


: R 3 * $ ( < R 3y^ $ ? 3 r (K 


!' * 


¥& V< 3 * \ 

ETvf ijgjf tot! ^13 ^ ^fTTO^T 11 

954. The soul enjoying the bliss of God, advanced to 
the front of the battle with evils, slays them as the sun 
Pandit Lekhram Vedic Mission (45 of 151.) 
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drives away darkness or as a Sanyasi drives away all igno¬ 
rance. It hews down the host of internal enemies like lusQ 
anger, pride, greed, jealousy etc becoming like the fire and 
quells those foes in the rapturous joy of true devotion. 




(s-VO (gwO-fliW “ 


(Uo) (^fr) 

t v. v. 3 $), 

M (war: 

«*rnr. 





- *m*i wecnm 

s?rnft 


;siWh ssrrcren i (*wsgO *rfT ^5 
^ fa?: t *1# R) 


(urt) gar-san 

5TF*3^T ; rf 

($>*) uspt sfa wiRrem (^° 3- M 

jvv wrong it is on the part of Rev. Stevenson 
to translate the words (i tr^T*. as 

liquor find a place with thee/ not understand¬ 
ing the spiritual significance of such express¬ 
ions. The same blunder he has committed 
in the translation of the next verse also while 
translating as liquor. 
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(UV) ($© vs. \o. fk% - 

h$° tf. ? i (*£*£) -srffcn 

m q^tsqiq: 

CHAPTER VI 

3 '<q 3? R \'< K 

(«.«.«.) st ntfer qq?q q^fqfeTwfq^ 

? q* ?» q vt q 
•gsrsfarffoi. - 1 e4 gqrfr 

3 <u r- 3 ? ^ 

?qt ^x 3q fqtq «re% n 

955. O Refulgent God ! Th 
lore, of wealth, of splendour, cfea^df the world and 
vading the whole universe^’xhmf art the most Heroic 
Divinity. Thou art OmnrsfcW/Wise men worship Thee 
with the Vedic Speech w|@^j^hy gift. Purify all. These 



SRdt wz: \ 

the giver of Vedic 
per- 





holy singers wait u 

•l 

? 

9 \ w 

sqm '§^^1 ## n 


with the songs. 

V*U ^ 5 

ife 4m faspm: q^mm fqft 

3 t q 3 ? q 


*T: 




■$m ^CT 1 

>56. O God ! Thou beholdest men from every side, 
hou art Omniscient. Thou art the Purifier and Rainer of 
peace and bliss. Thou art All * pervading. Pour out upon 
us wealth of all kind, light of wisdom and truth. May we 
be ordained to live on earth happily and peacefully, leading 
noble lives. 
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3 % \ r < ^ \ r < K 

[\s) %*u jar^r 

3 r < \ W<x ? q 

gfcr: §w i tTHcf srqgj *rg^ i^r weer* 

q s, r < q 

*for f^ ? g F^q: ii 

957. O God ! Thou pervadest these world 
Lord there. Thou promptest Thy active Sub 
deeds. May they manifest beautiful sw 
deep of the juice of Thy devotion. Let all 


decree, being always engaged in carryi 
as given in the Vedas. 

? q 3 

(CX.c;) fe^f] 

? » * 7 3 ? » 

ff 7* 

^qmuRi^fq; I 




verergn 
do noble 
nd drink 
ide by Thy 
iy instructions 


nf i 


958. O Omnj< 
Who art Purifier ,^((like 
abundance. 


TKi 


m*fl i i 

God, The streams of Thy peace 
rays of the sun, flow forth in 


3=0 3 ? 7 3 '< 


& 

\. 





(s.v.£) ^ %3-f 13 ^ feresft few ^ir«fefe1 ggs: 

^ few! ii 

;«rn?T: ^q l 

959. Making the light that shines from heaven, Thou 
pervadest all forms, quickening all nature and bringing us 
Lessings in every shape. Thou conferrest on us wisdom. O 
God, Thou art the ocean of all virtues and Thou rnakest us 
full of bliss. 
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(£^o) iff 3t5TT4t 'EIHHT ftsRfqr I 

f 3 3 r < ^ 

^ ?r ii 

q-#^cT f 

<ix ' 

960. Manifesting Thyself in the pure hei 
seers O Purifier, like the radiant Sun, Thou se 
Voice in the form of the Vedas. 

? 3 %* 

(£\x) wl it wrfcrg: t*™ 

3 S * ? ». 

?r-g |53r%n 

srf?T 5 T: i 'TOHrT? ; p^rtt | TTjrft 15^5: 1 






otypeaceful nature like the 
re^ knowledge and thus purify- 
sea and in the middle regions. 


\ H \ n V< * 3 f < 
^Er^sr^TTfr ?r snffiT zmt: i 


961. Wise worship 
rays of the moon, being 
ing all, roam about fi 

n 

q&u&r. c pof ! 

Artive devotees of God, like torrents to the low 
gr^nd^g^rom place to place and purifying all who come in 
4a?rKwith them, they attain God. 


_ lx \ ^ H 

si sr ^srftr i 

r <K\\ 5 A 

gfintai ftr n 


^qr^q: 1 
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963. O true devotee, Thou art gladdener of God {as 
a son is to the father) or thy preceptor on account of thy nob^ 
virtues and purifying all. Thou got si from place to place 
ar.d art trained by great leaders, being made humble. 

* \ r < K \ \ ^ M * 

(£.%'s) ?if qsfefa: gar: qW qfRsteRT l 

R \ ? R R ? R 

11 

I 

964. O devotee of moon - like nat^,Mnoh^rt trained 

by men of firm resolve like the mountadn^\ 3 jpd art being 
dedicated to God Who is absolutely art fit to 

realise God in thy heart. 

* R l r < \ * 

(£\l) at PR nt*f I 

R R ? RR ? R 

R?fRf 'SgqT?T: 



^TT^: | 

965. O devo 
gladdener of men£an 
ali with joy, be 








peaceful nature ! thou who art the 
orter of mankind, to be hailed by 
seltfjpure, purify others. 


\ r < K \ \ * W \ 
si 3 R ! RT 

r: qrq^t n 

ESTT^ir: 1 

66 . Go on O best slayer of internal foes in the form of 
lusTf anger, greed etc. purify all, thou who art to be hailed 
with joyful lauds, pure, purifying and wonderful. 

S ^ 3 r < * \ \ * W ^ 

(£%\s) sif qr^ *fm: 33: RT H3JTT3 I 
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3 ? R } 

II 

sfreqiqq: 

967. Pure and purifying, is he called Soma—ful 
sweetness, slayer of sinners, protector of divine virtue at 
truthful learned persons. 


2 r *TO?: 

SOME IMPORTANT NOTES AND 


O 



ENTS 



(*».) JiTT^irT — nr *RRRr 

( Rra v. f (\ ) 

( 3. '<*y. r <^ ) 

tfo r. V< ) Rafael - 

How stronge it is /t^^^oiigb Rev. Steven¬ 
son translates th^QjV “ fayrf&l as Omnis- 
oian% yet be thinks that by soma is 

meant here^toio^lplant juice.” 

(ty5) Ofa*J T° *• ^0 

r <cXO ^ 5 f^rq,(aitw " 3 ° 3.H 

(^y^) ^T^RcT q^Fcf fRTOTfeT tfRef* 

t: i <j>gq^:) - 9 r ~TOR fqqtfR- 

Wt: *m (w° 315 ) 
h:, qqifar qdq^rRqrr sfmtqr ffirar gq^wrq 
(y^:) - qq I 



fqq^fqT - fqytq '4*?^% yfk~l7fA% I 

(^p-qRqy:) - fipyqRq q^qRr Rf^r° *J r <V I 

(gqrg) - SJgTTftg ^ ^ 


?‘r 


'edi 


ision (51 of 151.) 




THE VEDA 465 

($A 3 ) (^m) 

m i o 

($^y) Ofcftr) - W ^ ?;5 TO^T^r: i (wO-ss^q 

i ( %r%w m**) - w^ tfi 

s-^rr^r - srrcsrffa^: i 




( iZ^) (^arrsft:) - «rcfrgf* 5 $fW ^Skfa 

\^: SRrof^ar f ^tt* (^°^^SKwir 
3 ^i: sfcVfr° I V 3 * v) 

f| |^T: (SET® V5. 3 . 

It is therefore wrong on the patfE^EGhHlrith to Trans™ 
late p? as dear to God«sjHjI h^r Rev. Stevenson 

to translate it as “Preserver of th< 




* 3 * |W * r < s , 

(£%*) sf sr ^&t%ra 4 sE?ir Etiffircara i 

OTSRKpr^fa *?**: ll 

sifter: ^iwftyRHisifa i isto: wl*ft ihreT | TTU^t «! : 5: | 

G<Q Who is Omniscient, subdues all our inte~ 
the attainment of divine virtues and endows us 
eans of protective knowledge, 

l Z S 3. R 3 z 3 3 X H \ 

) 91 *T ffstfT 3fftg«T 3RT3T jft^f^fer I 

? » \ M 

qcfiR: ii 
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969. God the Purifier, gives without fail, thousand^ 
fold power in the shape of Knowledge, pure speech, nobie 
senses and caulc to His true worshippers. 

A '< \ H A K; 

(g_vso) «i qft fawnfa %twt 'rss *tm ia (U 

\ \ 3 , ? s 

^ ff: ’SEft fe: II 

stems*: ! 

It is Thou O God ! that purifiest all WK^ y know " 
ledge and makes! our intellects absolutely^ilel^TSo endow 
us with knowledge, fame and all kinds wdth good 

will. 

\ t Z X \ ^ 

(its?) 

?* '< 

SIT 

971. O God ! 
possess the wealt 
decaying Wealt 
food, noble 
who always 
and happily, le 


us lofty glory, endow us who 
and righteousness, permanent, un¬ 
form of knowledge. Give pure 
'worldly prosperity to those persons 
y praise, so that they may live long 
hg pure lives. 

V vt \ ? \? s 

gsra) ftTT: gWlMftw I 

i. r < 

3 ?tnn ii 

'q£«fT?sr: i 

972. O Wondrous Purifying God, leading us always 
towards the path of righteousness, Thou hast entered the hearts 
of those, like a Pious King, who are Thv true worshippers, 
obeying Thy Vedic Mission (53 of 151.) 
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'< \ « = '< * 3 ? 3 '<= 

(f\s^) H cffifppi flTCT rm*PTt: I 

f s 5 vs 

iftiTC^g ^fr^f?T II 

973. God Who is the Sustainer of the univ 
is difficult to be attained by those immersed in t 
the world, Who purifies all with the fingers of 
action or Who is sought through pure mincTp&nd 
seated in the hearts of His subjects likeait&uffi 

army. -0\^) 


O 




vWho 
watefi^ of 
ledgeGrnd 
1 lect is 
der in his 


3 r < R r 3 . R 3 

(<£^3v) 

i 

974. O God, en 
Thyself sporting in^it 
liberal chief eager 
devotee, bestowi 



n'ES.fir i 








to play in the world and 
speak) Adorable, acting like a 
e, Vhou goest to the pure heart of a 
0 ]r~twn heroic strength. 

\ 4 ® r< r\ \ r 

ift w-m 5^5^’ ^ i 

\ r < R 

STf =3 *ft*T *ffor*TT IS 

7: ^154 i T4TTT: ^WT | I 

9^5. Pour on us with Thy nourishing power, all kinds 
orn with each sort of nourishment and bestow on us all 
felicities. 

R \ R \ R\ R 3 XR ^ RR 
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fa 5rf|fa ftfa u 


o 




976. O Resplendent God ! As Thine is the praist 
Thine is the strength to nourish us by Thy Grace^whi 
is ever to be meditated upon, Thou hast Thy seat"H&\the 
inmost recess of a dear devotee’s heart. 

* ? * \ r < * 3 

(z'-s'-b) sa at Ftfaa^afaa; qa? 

? r < q \ \\ 

II 


Vedic speech and 
'at is ’to be meditated 
most rapidly, 

purifying stream without 
\ the wealth that consists in 



i 

(1) O God 1 Endowing us 
strength, purify us with Thy 
upon, through days that a 

(2) Strain out for u< 
fail and by the speedie 
the Vedic Speech andVpo 

\ j^\ r -x\ w w\w 

(£««;) qifmfEq i 

h II 

jr: i 

o Thou O God, the Vanquisher of thousands 
bstae&s. Who Conquerest all but art never conquered 
Who destroyest all our internal enemies, purify us. 

\ \ \ \ \ \ \x \\\ 

i) sit amt «rro H^r|ats*rqfiF5 \ 

\\ \ s , 3 ? q 
ctTfvr. qfimrcrc: ii 



3rn?fj;rnT>p jefa: i qramq; fr)At Njjr i imrft b. ! ?: 
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979. O God ! With streams that drop sweet juice of 
Bliss which are poured for the help and preservation of 
devotees, be Thou always seated in their pure hearts. 

<; o) ?iT m wm i 

'<R\k 5 b ; 

iftfO'fTT S) 


980 So flow Thou onward O God an 
the heart of a devotee for the gratificati 
log away all its material veil, seati 
shrine of Enternal Law and Truth, 





r < * \ \ H 3 r < 

(£n?) sir c<r tfm qft srr ? 

* s =S ? 

’pf H 


sewirjt: ijjrecr i 

981. O God ! 

Thee as Life of th 
Thou bestow upoflfl hem 
of devotion, as-Tfattk^rt 
felicity. 



nifest in 
soul, cast- 
yself in the 


I 




ost sweet for those who regard 
and who practise Pranayama, do 
e light of knowledge and the juice 
onferer of all kinds of wealth and 



PORTANT NOTES AND C OMMENTS 

( m :) - fosmn: 

*jtsr: i 

LH) tftfRTic-iTr rjr^-nrft ?Rr 

(f?R» r <. VO 
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(3T5TH ) “TOT ^TTOTR 0*R° R- **) 
3aRR (f?R® 9 v 0 I ° 

(^ r <) (qsra^wr:) - i (*J 

«R fww I (s^qJ--5RT (^f- 

srat sfr s*: (sw® *1 *l ^ f <*) ** * > 

(r^fo S|'vi) { 

(^- ) (qf) -1 hr srfiT^te: ^ 

qqnfq^fe'Wt (fw V<*0 I W 


(^) (spg §to:) - ^r-g ^ 
fafqsrm: 

qiTOq ^JjJgRR (fqj 
vqrq - ^Trt 9 
qRrs TOT^fe 




rr* 


q, ?q^T- 


r<j *rorft%- 
(q*TOTt:) - 

r\m^ *fq KfttRR 
^Rq^RT^r: l 


(^y) (^ilO -w m 

‘‘fqTO^ 

'v 




?NTOR ^R- 

_ tft fen” sicr ^qRqn^nfef^ 

3TI, -q#‘TO=q ^<T I (toO 

: n^-p^l (**%$)- TO^fe 
(fro® 3jV-) i 

($,vs*) gfq ^TTOT qq ffeq(:qqo 

qiPsTTRTTO^ SWcRTO I 
?W) sirRieP^TR TORR i 

) (to^R^I) ~ ^fq^TOTOquRr “sifeRR ^f- 

vimv' (^wh f <®i=w) *ro tot 

qffefeWfa^ffe ^;^TO*Tt cTOT^Tf.feTORUfq 
fqr tCT'J^I, ‘ l TOT ^ TOTTTOT qTOT^-TifTOT 
(qjc q^lfTO^^R FTOR^R* 

feqfeft I 
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)- m# $| ^1 v| Sc; ) 

$1 *1 ^1 \\ V) W3RT 

%«*: smT RT^ETRTmv^TT^rft ^tPl^T. I (f3*0“ 5T$ET 

UR 1^ fwm vzm, I 

How wrong and absourd it is on the part of R^ 
venson to translate as the sparkling liqia 

(w) - Tt^rT ( srft^t^T 

^ SR?UIT fcmo sj^o) fkttf - qtT*r *RS 



Senction II 


S3 i S 3^ 

(s.^) sif a* f»nfr 

S 3 ?3 \K 

srfn^cR: i 






s n 

33T- 

3 ? S 3 r < 

enrrfa ^ qft m 


^7,m f^rgsq/^ttr: t sfjyr^r | ^ucft w$: \ 

982. T^vHoH^s O God ! are manifested as the light¬ 
nings from a /qmry cloud or as the radiance of the dawns, 
when sl^&d o^ytne fields of the corn or on the forest. 
Thou rtgrwidest the plants and forest trees and at the 
time/&Gt^^wissoluiion of the world, Thou puttesl all these 
otM&cts trPthe universe in Thy Mouth as food, (so to speak) 


* 


4 


3 r <= 3V3 4 ? 


*f Trmq-^cf 


3 




S'* 


faer^n 1 ?ir 3 zR'Fr ?;«n3 w snEriwi 

-* \ 
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^^Tcf: M 

983. O God ! When urged on and prayed by 
devotees soon providing them with food, Thou art sea 
their hearts, they like men on chariots, strive to att. " 
on every side as Thou art un-decaying and burned a!! 
evil propensities by Thy wonderful powers, 

3 * \ P \ P 3 ? 

(tSe;v) mrW 

P K K r { "X \ 

K \ ^ 

n 


o 



3? 

Hft 



^u^r: i 

984. O God, all d^a^es^choose Thee alone as their 
Chief Priest and Sup&me(Qj£ader, as Thou art Omniscient, 
the Source of WjjdoJB^the Giver of intelligence, the Pros- 
perer of the Yajn$Son'Aiolent sacrifice) surpassing all. They 
worship Thee rnmi^N!mne(^ther than Thee in all sacrifices of 
knowledge, ^%the^small or great. 

\ r ( V< H 

^ t ». ^ 's 

sri gjrfan n 

I fiTTl^trn ^^fTT 1 ni^TTi W^‘ I 

985. O teacher and preacher, who are of a friendly 
disposition and dispellers, of darkness your aid is unfailingly 
manifested in giving us abundance. May 1 obtain your 
kind good will and counsel. 
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t \ \ 3 '< K 

(£*%) *1 5TT fT^^iT5tITN STTH M I 

\ ■ 

qq qf fiTHT fJTTN II 

i 

986. O teacher and preacher, we praise you 
free from malice to fulfil our noble desires and en 
spiritual splendour. May we be your true frien 

(tsvii) w Hr?f qr fawr qrgfaqq 

3 h 3 ? x ^ ? s . coe) 

*H0m II 


o 



987. Protect us with 
illustrious saviours, do >e s t 
subdue the wicked by ours 

r < 

(tec) ^ 

? s /J«at 
^t J Tf l TK^55 *gj»t II 

otwKi l^crr | iTR^t ws: | 



of preservation, O 
nd grant that we may 

$ '< ^ 

qtc^r ftiS i 




streng 



O sbu? ! When standing by us in all thy mighty 
:in^ the juice of life born in the spoon of 
?ana (Vital breaths) thou doest shake thy powers 
Ige and action. 

? R \ r < R \ ? Z X 
•) p£TT Xt^ WA 1 


X \ \ z , K 3 '( ~ 

^ 5*55 w: ii 
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989. O progresssive sou! ! When contending with foes, 
Ihou becomes! the slayer of the wicked hosts, both worlds 
foel joy over thy adventurous and heroic act. 

'< 5 3 r < * \ r < = < \ r < < 

K \ r < ^ ^ 

^STq qfr u 

990. I esteem the Voice which extends 
of the earth or which is derived trom 
Upavedas, and consists of nine parts an 
sacrifice prosperous, strengthening the 
the praises of God. 

($.£?) #TT I 


O 


V K 


fq^cf 

991. O teaclj 
you ; do ye the ty^hgers 


of devotion co 


($^) 








Scpiarters 
das and 
makes the 
far below 



) i Tmr gps: 1 

preacher ! These our songs celebrate 
blessings, drink the expressed juice 
Icd(J)vith knowledge. 

, ? « \ ? 3 3 '<s \ 
t tffffl- q-wpit faq^T to i 

3 '< s 

Wt cttfTO ii 

^r-^T^r: t 

992. O teacher and preacher, leaders of men, there are 
Tfr^our possession many powers desired by people. Come 
along " ill! them for the benefit of the worshippers of God. 

S3? r. \\ \'< " T - 3 S 

*1 rftfTO TOS?^ 1 
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jftH'ftcTir II 


o 


993. With these powers of grace, O heroes, (teacher and 
preacher) come to attend this Yajna (Sacrifice) to drinl^Tj 
juice of devotion commingled with wisdom, 

SOME IMPORTANT NOTES AND C 


(sTT^t^cT:) ^ 

srs?rr 

f^sRUT l ( 

wst-ror (ftsro m) 


(w?) (ffir.) - |5^t 3 % %fk: 

(y«0 frraraWr - 

firara^fU 







(t^) ^rq - it 


(990) 





RT jtrtT 

'iW i 
rcifc f^ira: I 


|q - ( stmt ) - 


Nine pAcI^ consist of (1) Shiksha or the Science of 
recQjronuncation (2) Kaipa - ritual, (3) Vyaka- 
- Grammar, (4) Nigbantn - Glossary of the Vedic 
rds, (5) Nirukta - Etymological interpretation of 
difficult Vedic words, (6) Chhanda - Prosody, (7) Jyo- 
tish - Astronomy , (8) Dhanna Shastra - Code of mor¬ 
ality, (9) Meemansa-correct interpretation of the Vedic 
rituals and texts. These nine sciences help in arriving 
at the right interpretation of the Vedas, 
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er II r <^l 3 I 3D V ^ 

S.f5f *lt[Ff 3F§° 


M ?TTW I 

^j*fc met 

Section iY 

r < =. * '< \ r< 

(eiv) wf Ht*T TI^rTHTSf^T 

\ \ \ \ \\ 

Sf^T 11 

994 . For translation and 
verse no. 503 on Page 261, 
emphasise. 

3 ? 

(tS$.X.) 51'^ H ?RTT 

? S r V 

gfar it ii 




ease refer to the 
in the context to 

'<<. \ \ s 



995 . I/^Sthej^votees of peaceful and acdve nature go 
forward to attaffn/luod Who is the Lord of the World, Who 
is Omnif&>tent 0 the Most acceptable Omnipresent and fulfill- 
e desires of His true worshippers. 

$ r < H \ r <\ \ \ $ r < K 


ins tl 


r < 


\) *ft*T 


I 


r < H V< R 

sit q^R u 

996. O God, bestowing food (materiaf'as well as spi- 

/ 

ritual) upon our progeny, from every side, pour on us riches 
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thousand fold. 




* z 

\ 


3 3 \ K 3 t 3 


O 


(e.s.'s) 4m G*gfVrr4t?rR i 

? * 31 * ■ \ t * \ 3 n 

ffefT JJrffT ^TTTZfT JT^3T7T JTTfa «TE 

^jT^reswtstrafa'ssRtr: ^rffT*r:l q*mm: s^rr kagaKHR: 

977. Soma {Spiritual Juice) heing produced by \ihe 
devotees goes towards those persons with tHr^ftQw^ of pro¬ 
tection who are advanced in knowledge /^ncKgood moral 
character. It goes to such advanced persons (knm charming 
and pleasing permanent stream. 

3 ? R SR \ r < 

stK wjd ntaret iftfs? rm srcrrftrarT: i 




*cp q- prsjt* 


tion of the 
like the lust,'a 




rR 

ii 


998. When a lc/(fi : heds s dA'otee of peaceful nature is 
established in God, \Vho isd^nd to the world and with prayers, 
he concentrates his/fainxl on Him, then he begins to dwell 
always with pur 
into the sea. thd 




niy&le sentiments. Like waters flowing 
.eesCJbecome full of joy by the realisa- 
Beirg and destroy ali internal enemies 
, pride etc. for the attainment of bliss. 

3 R l '< \ “ 


fxf^ssr fesif qrfir^ erg i 

*< R M RR 

5 ^ w ^ ii 

vifeeft ^rtafcr: i pr^r^r^r; drm Nerr \ i 

999. O God the Purifier. do thou bring to us such 
Divine and worldly wealth as shah be worthy of admiration 
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and wonderful. 

? s \ t - T 3 * \ \ K V< ^ 

) ^ff apT 'JTT^T I 

V 3 \3 3 f < t 

%$X: m H 


o 


(? 


OOO 




1000. o Rainer of blessings. Who purg^^! tr&n 
the lives of Thy Pious devotees and purifies^^mTmsptring 
their minds with words of wisdom, being^th&i^tM/er of all 
miseries, be sealed in the home of their heWpH^^ 

* r < ^ 

(\oo9) *f 3 * f? w *nq<n \ 


Br 


1001. O God am 
of happiness and lig&th 
being Omniscient 
ledge by His G / j^be). 
world and soul^ 
intellects am 



__ ^?out soul, you are protectors 
^_ssor$ of the knowledge (God 
e noble soul possessing good know- 
u are lords (God of the Whole 
y) develop as mighty ones, our 




^t: i sfe 

(f^c \\ wi $) r^^r: m w*? 

( VI '< 3 ) 1 

(s^) - ^T-zrf^r iTOTOt: *TT sNrefiiPT ! 

(4^) ai&^WtS^: WT* TO 

flFTT (^ r 4TT^T*) " 






zr r ra 
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S^oticwni-v 

S 3 S*. f < S \ '< 3 r < S* 

(? o o 3) %rt, jrem ^if^r i^?r gfaj 

^ 3- t \ '< '5 ; 


o 


jftsfirea n 

rfRUHr fa: qr^^R*. sfaft I qfasej 


1002. For translation and no 
verse No. 411 on Page 220. 


\ \ i 

(iooi) 3it3*t ?ifa f| 


r<s 




e refer to the 


tS 5 S 
% ^fr I 


■s X 

znprffR ftrsrfe i 



?K®Tre3T: 

1003. Oljdm ! Thou art a Great Hero possessing the 
Power okXsubtJ^mg all hostile forces. Thou art the Most liberal 
Donoj^fPmu art the Strengthener of the feeble. Bestow many 
ift/bfl^eT^tstitutor of the Yajna (non-violent sacrifice). Thou 
abundant wealth of all kind (material as well as spiritual) 
\e to Thy devotees. 

< < <: H \ r < H \ \ \ \ r i * 

((oov) irpTTcf ; {wtI stiner i 

\ ? v* ^ -.3 ? 3 ? s* t t 

q^TC gft 5P |?f: 4 sf# 
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W: II 

1004. For the translation and notes, please refer to^ 
verse no. 414 on Page 221 Repeated in the cont? 
emphasise. 

3 * S ? *3 ^ 

(?oo!() ^r^Tfcm fa^cfT ft 

r 3 r < s . V< * 

ii 

1005. For the transla 
409 on Page 219 and for \ 
the number there as 409 ^ 

\ A Mi" 3 


O 


'4 ^ 

^Tt^r^r 




e refer to the verse no. 
Page 223. Please correct 


^rpr: 



(^oo^) iff 

\ ? ^ 

3*^* ftpTfcr STFT37 

jp, ^ ^ 

a-?fkg ll 

*• ijjM \ 

006. Craving the touch of God, the souls drink deep 
^peaceful juice of devotion. God's words contained in 
irPtlre Vedas show the right path leading towards Him and 
saving them from the path that leads astray irom Him which 
is therefore to be shunned. The Vedic speech which makes 
men established in God helps the souls in getting victory 
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? * 3 \ R \ ? R \R 3 1R 
(>oo'j) sir ar ant w frqjffjri sj%crcr: 1 

3 ? r 3? n 3 ? q 3 r \ ? R 

srarKreq trfq^ g^ftu 1 sr?cfp^ 

3 '< R 

sera^ 11 

«R5ffcnr?»fa 1 'Tcwh: *fmi ^ren i nr^f 

1007. With veneration passing wise, the s?m+s^ honour 
God’s victorious might. They follow close/HhK^ieriial laws, 
to win them due pre-cnimcnce, good in ih&r o(WTsupren>acy. 

qcj: x(mj 

Section. 




r < R 3 \ 




ri \ r 

m) faftgr: 1 


sftsft 5T 

1008, I (d^voteep^ave started for rapturous joy the 
sucrilice of dexomfry wwch is expert inaction, which dwells 
in the tongu^lojSNhtjnng the holy name of God and which is 
giver of happing* and peace to the life, like a quick horse; 
Jt has settled Qlown in my heart. 

3 r < ^ ^ \ ? 

sf sjwqt §qqrcTJT c 5 «fkf gfrr: 1 

? r \ R 3 ? " 

JTR: crjftfW; II 

<j4^l 

1009. Devotees taste pure the food (of the meditation 
on God ,which has been prepared by enlightened truthful 
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persons and shared by noble men, purified in God^s contempt 
lation at nights. [The Yogis are engaged in meditation 

generally at nights. 

K W "< % W x 

(? 0 ? 0 ) aim wins* 5T i A ^/C> 

« m \ '< s 

TT«fr Ttr ii 

1010. Then the devotees of God ador^t|fe>^)weet and 
popular juice of devotion comm ingle d^itli^isdom for 
the attainment of immortality, sitting kr^S^be where all 
enjoy bliss by singing the glory of they adorn a 

horse whom they send into & b&tt!e^\N^ 

*' 

(( 0 n) :u:sfa g/fHlw ** 

v< ? * 

ft 



STFffTH 

1011. OL 
glory (of wisd 
desires Thee 






&W II 

;p[: 33cfT | fown Tf ^ I 

owledge ! make high and splendid 
Hherward, on Thy devotee who 
middle sheath of mind with Thee- 

£ f < ^ 35 \ r < 5 yy * 

1 ffe HIcIHTt 

n 3 r < H 
nfeejq Pro: 11 

I wre: i *mr 35ft i 

1012. O Almighty God ! Thou Who art to be attained 

with the help of pure mind and intellect, Who art chief 

Support of Thy devotees and art like a Sovereign, show the 
^ q Pandit Lekhram Vedic Mission (69 of 151.) 
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right path to them by giving instructions. Pour on us rain 
of happiness. Gratifying Thy worshippers, lead to eman^- 
pation the soul that desires to attain Wisdom and is calm 
and pure like the water. 

3 ? W r < a 3 H 3 r < * 

(x o ? 3 ) srrrrrr ftppftJTT ffpr?f tres r 

R $ ?R 5 X R\X R \ 

fewr qft fspir ^=r?sr fctr 


1013. For the translation, please rff^r 
570. on P, 297 and for notes to Page 30 

r r r<- 3 

(?o?v) 3 T facRtl TT« 

\ '< r v. ~xr< 

JT5T?ir ?TS SfTJffa 


verse no. 





25T ^ I 


ed in the secret cave of 
and intellect of the sage who 


1014. God Wh 
the heart, pervades 

observes Truth, lT^un^sshess and self control. He is surro¬ 
unded by sevenPshThtTr®. Virtues of dispassion, humility, 
equality, forgiv4n^s^ kindness, liberality and patience and 
is beloved of/ohi^pMe soul. 

(yo. R \ R \\RR ^ 

( ? 0 ^fcpfrRrr fr?rnj m i 

J S 3 X R X R \ \ R 

iJTifm wii iftsRr fa gqg: u 


■sqRJT: | 

'.X ' 

1015. O God ! Preserve three virtues i.e. Truth, 
hamlesness and self control of the sage who possesses them. 
To those who are backward or devoid of wealth, grant wealth. 
A wise man of noble deeds craves for the means of attaining 
God. 
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(? o \ %) vH qsrcar hthhicih qfrt htwit ?pr 

r\ 3 ? s u 

HtH f%Hqt Mt«fr II 

Tir^f wwl | | spj'gq «R: 




1016. O God ! realised within our heart' 
help of pure intellect of meditative nature, att£ 

ment of true knowledge, purify our souls, Ihe^nolPviolent 
sacrifice and enlightened persons, being, (eflfflhed) with all 
Thy surpassing sweetness.. 

r < * * * 3 

(? o ?V9) HT RT 

=! '•l 

HR H HI' 



IT fsRHftj 


i 

1017. O Purifier (Qsvrfther cows lick the new born 
calf, our meditative not going against one another 

hut co-operating, ^nJ^OThy bliss in their pure and pious 
heart, as Thou s^DestrjWer of all sin and misery. 

(?(,?*:) ^(grar % sfrqt nrfa i 

3 ? q 3 \ \ 4 ^ 

rfit srfq^SHr: hhtiot hRjR'TT n 





018. O Performer of mighty acts, Thou sustainest. 
IreSven and earth. By Thy Greatness, O God ! Thou castest 
away all impurity. 

? q ^ m \ \ ^ i * sq 

it o »£) qq% ntRter xrf hR: hi 
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* 3 ? * S 3 3 \ X* 3 $ * 

*rsrc i ff;g Tift 019% qtrcrfg qfT- 0 

|3TfRq TRT 1! 

ir^farr ^fi m | q^R: mm sw j frnjq; \ 

1019. For translation, please refer to the 
5*0 on Page 279 and for notes to Page 281. 

% K \ \ 3 \ \ 

(? 0 ^o) m 'qREtr ir-qr q^=r 

? * ? \ 3 ^ o ^ 

i 5«ft ?q?q 

3 ^ s ,?: 

iR^rtt *rerq ii 

5gc!fi?!i: s4^5r | 



1020. God realised 
the immortal soul the 
tructing it in sweet vv 
of ignorance. Nq 
F riendship of th 







nifested in the heart by 
edge and devotion, ins- 
ifies it, casting away the veil 
lendent God rejoicing in the 
gladdens it immensely. 

f < R 2 7 < 3 ^ 1 

% sraTfa qq^ qqw qqt 

m* 

^ \ ? s u ^ I ? q 

qsfr i qfrrq'i sqr fs.T'qt 

\ r \ ? s 
*ara srit ?<;q u 


tarrem 3 ^ | 

1021. Resplendent God gratifying the truthful enlight¬ 
ened persons with His own bliss, purifies them and purifies 
ail dear objects. He being Himself, full of l ight, imparts the 
knowledge of individual and social duties and being present. 
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in all seasons and at all times, in five subtle and five gross 
elements and in the universe made of them, protects us. O 


SOME IMPORTANT NOTES AND COMM 




(^o^o) (src^rn) s^srcfskra1 

( r <o % r {) TT'^lf ^TsiCf — 

How ridiculous and a^K^xIvit^is on the part of Rev. 
Stevenson to tianslaEto\^fib^frst part ol the Veise as 
“G Lord of food, <^fceS^hine among us the resplen¬ 
dent, mighty, deity - desired liquor, etc. 

There is no won® mwk Mantra which by any stretch 
of imagmaliok cWr be translated as Liquor, Inis 
shows oTOTrS^pre-conceived wrong notions of some 

Wester Scholars 

(\ o s) (: f^T - ITT^R 

3ft 5 ? ^ m^PT- 

7Ttrp(i^n2-q-) -- hhRi^cT- ^5?®* I 

- ^tftr 3*c|pT <^TH TT?T[- 

T?frfu% raa: s^-fWfT i (hs «:) - 

(V- r <^) (frmm) -- Swift ^T^lT.m ( ^ H ) ! 
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( r < o ) (%^\ O-sfrem (RTn^urf^r *. f < 

m- (^ter) r <r<y) mt I (qfrfr® v- ^n. r m. s 

m\ (^TcR ?l£Al£.) 

(?<^vs) (\f\rn:) - tan^ST: - qfaq fq$q?Ti '4 

CM*) srftrc - ?t ffc^crn^ft ?Tfqq - 

It is ridiculous and absurd on the part oC^R^(. Steven¬ 
son to give the following foot note:- “Somtf^ar the spirit, 
leaves the moonplant and mingles as a liqumr^’flUmhe waters’”. 
It is his own wild imagination, not suppoin^fsb)^iiny thing in 
the Mantra. 

(^So) (*£§;«?:) - f. fkvi$ l( ^TTR: 

qi q HT^PT fgfcj ^ ^qqrq<TTTi] J 




C< c V<) (fsg:) - stsrw 
( qjtffer) - Wb 
^ mftr 



- fr-dt ffirarmtfifoR: 
[i%q:) - qqr^rrfq qq ^ 
35R fsKTSWTR: 


mzi 

'/OvM S 


0 



Section VH 

'< \ V< S 3'<- 

sti ^ sr jt?4 i 

^ C 

^ \ A r ( z , $ \ r <* 3 f < “A 

q^ pit ct qqtqrft qfq^rrqqfa srqW 


^en^q m *rc ii 

qqq q wrfrrc mfa: t l qfrWSFs: i 

1022. O our Supreme Leader ! Wc kindle the fuel of 
un - decaying indestructible soul for Thee. This Thv Radi- 1 
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ance which is worthy of all praise is shining in heavens. Do 
Thou bring the food (of wisdom) to those devotees thQ 
celebrate Thy praise. 

? \ K % K \ \ * 

(\ o ^ ^s Nm gfe: sprq sjftfin 
pju ntnt ? 

fes# fapTTff OT gJ 

V. 3 '< ' 

?tr *rr ii 

1023. To Thee the Splendid 
Possessor of all Joy, Destroyer of all 
of lust , anger , ignorance and jea 
Sustain^ of the Universe is bei 
of our Soul , accompanied wit 
and iood to those who cele 


(?°SV) 

V>. 3 

^3cft 




Light, Bright 
-foes (in the form 
Lord of all men, 
ed up the oblation 
hymns. Grant wisdom 
praise. 

* r <K \ ? ® 

faqqtf q=fi sfhjjta sircrfa i 

n \ n vt \ 

nTOfqq ftf 




l&m Q) Omnipotent Glorious Lord of men, Thou 
oth knowledge and action under Thy hold. Fulfil 
res in the yajnas and other noble acts. Grant 
doih and food to those who sing Thy praise. 

\ \ \ W \\ 

v3Tq ?tpt >iT*ra fasrpr fg=( i 

^ 3 r <°. 

sTfT# II 
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1025. Sing ye a Psalm to God, sing a Great Song to 
the Lofty Seer, Who is Omniscient, Mighty Revealer of l<Jje 
Vedic Wisdom and Adorable. 




3 ? 5 


r < R t r < z \ \ ^ 

(?o^) i 

\ r < ? A U 

5^;iS3TT52T: I 

Metrical Translation :— 

1026. O God, Thou art All - pervaii^^ v 
Thou hast illumined t 
Thou art Creator of cm r g 

Giver of light, by Tfgt tl spun 



\_y 





* ** f < 

(? o^vs) sii few# jg 
3 r < =? 

A ii 

«5wrrar: 

1027. W* 
art attained 
All truthful e 


V - 




* * 

VFFT fe^: I 


ladiance, lighting up the heavens. Thou 
mind which illuminates joy. O God ! 
itened persons strive to win Thy Friendly 


? =t * \ R 3 '< 5 

#0# swrfsr rr ?rfes Jiff? t 

? ? 3*3 3 * 3 s , 3 X = 

ST c=TT *3T: ^ 1! 

qr^iTEfJT: 1 

1028. For translation, please refer to the verse no. 347 
on Page 189 and for notes to Page 192. 
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? 3 \ ^ ^ Us? ^ 

(> o? 5 .) w firs f^t gwr & ^hut P 

\ O! 5 , 3 '< ^ 

sraftto g s hht *rm fttirg n 

1029. O Destroyer of sin ! Manifest ThyseJl^i^ my 
ncbie and pure mind. With the help of the knowledge vpf 
the Vedas, I have devoted my mind and intelfe2£^^ Tf 
May a learned preacher by his sermons, bring B^y2njind towards 
Thee, so that Thou may be realised. 

* \ Z J $ r < 

(? O 3 o) 'S'Sfasft ST^ntS! 

r < =t v< t v< 



1030. May pure min 
devotion which lead to 
bring Him to the so 
(non-violent sacrific 


SQME l\ 




II 





ellect or knowledge and 
f o is of indomitable might 
’raise of the sages and Yajna 
ed by men. 

[Here ends the sixth chapter.] 


ANT NOTES AND COMMENTS 


- ^rfar. *rrat: (sr?) 

- Heft HR 

jtjr srrfcn^ hrt4 
(T&A) (TR) - 

)- ^ 51^14 ^Tr^^frr *rwflf^53|TC 

- modi TOTtfm (^fr:) -1 - ^ 
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m: k$° S|vs>) (fc3-: 

f^n - JTt^ vmm 

( r <° z X) (im ) - wum qfstsr rr?r: ($*t) -^r: 

frrfcf sfr i (m^r)-^r^: TO?tef^WrT3„. 

frrft r§ - sirt ^ w ? - sfl^^itOTn 

O^r) - jtr f?R? 


(M°) feCT) - ^R*Txft m«sri& § 

srr ^ -d-^) 




BOOK 1 


TER VII 











$ n 

^ ftjf Frar ^nf 

? H ^ 3. ? -V 

i ^rfci vft 


3 ? ^ ^ 

^f^fT Fr^T T^r: n 

o 

:s*r ^tra: i <tsfit;t: *imt ^rr i 3HRft i 


God Who is the Light of the world, the Sweet, 
eloved. Father and Begetter of all shining objects and 
nlightened persons, Source of great Wealth purifies 
He pervading the Matter and the Souls, Sender of rain 
of hidden joy in the hearts of His true devotees. Well - Wisher 
nd Benefactor of souls, upholds the Jewel of abiding happi¬ 
ness and peace, being Himself All - Bliss and the Best of 
Cheerers. 
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^ ? s r< r vb s a \ '< 3 - 

(■<o^5) ^>5T5f 

\ '< R > W 3 r < H 

ssraerpc) f^srrn: i 

3 f < H 3 ? K R ? R 

^'sTFTtsfafa': fa^fifTf'qr II 


o 



1032, The Lord of Joy, the Almighty aM AUnseeing, 
Jie Giver of the Vedic Speech dealing with(wioj$ subjects, 
Omniscient God flows down with a resVmtTdiug/noise (so to 
speak) into the soul. He the Destroyer ignorance 

sits in the heart of His friends who art 
sought after by kind - hearted pers< 
by Him, as He is the Rainer of bjes 

* 3 r < H 

(? 0 ?3) stw sf f?n 


• s ? ~i 
sifam ift 


sfrczrresr: 






to Him, being 
e to be protected 

3. '< • 3 '< 

?ft wzrcf srr^t 


^ '< \ n \ ? *x 




Ht*T II 


O Goo, Thou Who art Purifier, goest before or 
th Qo Thy kind-hearted devotees. Thou goest 
speech of praise i.e. art realised by them 
before their mental eyes. Thou art present 
noble speech of Thy devotees or in the rays of light 
he Supreme Leader. He Who desires strength, 
endowest him with great Wealth of Wisdom. Thou 
being the Possessor of good arms of knowledge, destroying 
11 evils, art always approched by Thy devotees, who go 
towards Thee i. e. are engaged in Thy meditation and 
realisation. 


Pandit Lekhram Vedic Mission (79 of 151.) 




www.aryamantavya.in (80 of 151.) 

THE HYMNS OE THE SAMA VEDA 493 


? * \ \ \ t R \ 3 R 

? o^v) sr errfsRt n^nr wt*rrat sn^reroi 

\ ? r r ? rr 

sprat alriTRIsr: II 

TtNer i 

«s " 

(1) Through our desire of acquiring knowled 
and heroism, potent drops of Soma (The spiritua 
devotion) have been effused which are mighty* 
swift, 

(2) Pure spotless Yogis of pea 
powerful, become very effective with the 
wise speech. 



3 t R R R 

?tf pwnr skot 




re being 
heroic and 


\ ? * 

HT RT^c^t: I 


! O ! U ! 

<HRt 3K 3ts 

^TT53T: rjcfq?T 

1035. Renderdd^hikuxkg by the pupils who are seekers 
after truth and pu^mgjt^by wisdom and the practice of Yoga 
or by mind and mfellect/wise devotees, move in God Who 
is Destroyer / ^alikh^sery and Indestructible Protector. 



stfQr fa?3T =rrp ?rg ntra fcsqrfa RrfsraT i 

% 3 '< rr 

q^rarmrarfren' n 

sr<?zr: i 

1936. Let those wise Yogis of peaceful nature, pour 
out for their humble disciples who have surrendered their 
selves to them, all wealth of knowledge belonging to the 
heaven, earth and middle regions. 
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\ ^ ( V tR t I * 

(? o^va) 7 =tp 7f%7 HP tp i 

5?srfapt fU fen II 

imfafq: i ffmt %^err j w^- 

1037. O God Who art pervading all shini 
and enlightened persons. Who desirest all Thy wo 
be spotless and Who art Rainer of blessings, q 
pure hearts of Thy devotees and make 
.impurity. 

(?o^c) SIT 7PP *T% c 

p fefe wfa: 

1038. O God, the 
Wealth, reveal to us t 
the Upholder of the m 1 
heart which is like uh 
Thee. 




.nterM^tc 
rid of all 

?f *^T3 tT*LI 


(? o^£) 







bf blessings and Lord of 
e Vedic Wisdom and being 
be firmly established in our 
ome. Let us always think of 

Vte 3 r < H w 9 \ n 

fife ng spct gap i 

3 ? * 

g-Rr? g*rg: n 

I 

(1) The stream of bliss of God Who is the Creator 
e world generates honey like sweetness. God the Doer 
11 noble deeds, controls all worlds and gives the fruit 
of the actions of all creatures. 

(2) God endows the devotee who approaches him with 
beloved sweetness through the Vedic Speech. He the Doer 
of noble deeds, covers the actions of all. 
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3 ? R 3j rr \ J s 

(? oyq) c3T ir^fTTTr I 

ifrfasrfsrftsqft II 

^cqr^: f 

1040, O God, When Thou coverest us with 
Words, we begin to follow Thee Who art Gr^t, 
rivers follow or go to the ocean. 

\ \ \ r < t 3 R 
(?ov?) sif ^ c 3 *tt^t i 

n 3 ^ 

tim qM 3 ^ 5 : si 


o 



sgRireir: i 

1041. God Who is the 
all things, the Support of 
shines particularly in nob^ 
devotees. 

! I K 

r < 

)% 1! 





irtues, the Sustajner of 
ays desiring our welfare, 
s and in the hearts of the 

3 m 3 r \xy< 
fTT ftlTl ^ SSfa: I 


^E[KJTCT3 

Metrical Tr^laiion ; — 

lining with the sun 
God is Great Almighty 
Sins He wants us to shun 
Observing perfect piety 
We must Him ever see 
In our hearts pure to be 
He like the sun destroys 

All darkness, gives us joys. 
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5, W ? 5 , 

qtfrnNro 11 

1043. O God ! our speeches desirous of 
purified by Thy Might, wherewith Thou art 
the attainment of rapturous joy, 

* 3 ? ? R 

(? ovv) Jfi cf c ^1 sjKpi 3 

snn^ h| is 


o 


^SRT I 

1044. O God ! We i 
of the world for the attain 
of cur inner foes (in 
jealousy etc.) and 
us be always devo 


{?<>**) 





ee Who art the Creator 
^rapturous joy, destruction 
of lust, anger, pride and 
altation and Glorification. [Let 
dedicated to Thee.] 


/ \ ^ \ ? 9 ^ ^ 

=pr STCJRSRrr 33 I 



RTT JRTR ^af: II 

i 

,045. O Refulgent God ! Thou art the Giver of the 
the sun and the senses of perception, the Giver of 
heroes, Giver of strength and the senses of action and the 
aver of food (both material and spiritual in the form of 
wisdom). Thou art the Primeval Spirit of this vast Yaina 
in the form of the universe. 
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(?»*$/ VVT: 13*3 '4TT5T P 

\1 \ \ '< = 

qafwfr ffenf m ii 

^FTO: I 

1046. Pour on us O God, the strength of th 
a full stream of sweetness like the cloud th 
rain. Purify us with Thy inspiring Noble Vedic 


SOME IMPORTANT NOTES 

(mw) - otto otto 

fafeT f5R5ferr?5r^5T n 




How absurd an 
Stevenson to 

SffrdT etc 
of the 
verse ; 
beloved /iQi 
t 




MMENTS 

F OTfeTOTIJTI^S 
ffe:. to srofcr 
- jjto 




ous it is on the part of Rev. 
e adjectives like fq^| 

iearly mean the Father and Begetter 

uor and translate the beautiful 
Light of the sacrifice, the sweet, the 
or) is being distilled in purity. — It is 
■t jov-h^piring, most inebriating liquor which brings 
the treasures of heaven and earth and of the 
e regions/’ 

mns of the Sanaa Veda Translated by Rev. 
Stevenson P. 119) 

(%*V0 (kr.y tofto fri“ to irt^rsj 

(STTOC) - mVKl ^ ^cri oTT^t TO JUdftfa *gTO 

f^o ^ sfftfir ?tn) (TO^S) - fTO“ 

’ztl I ( )- (frofa:) TOCTOT#: 
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THE hWoTMIIa VET )a 

TOTTRR RTt RK SRfqPcT 


o 


(?o'^) (#jftr:) - <*ngf^R TOTOftt 4 t#: § - JTcft I 

(?o^*) (rf^r^t:) fR^nw^qf^Rt: vmm %fk k\ 

^arr iRt^^rt: srsr) % 
rrjvarrq (q^ft) - qq^ - nRr qsstf 

(m\) - TOTiwfir i 


( r <^£) (*ftm:)- ^ft^rp^TPT ^tRth: (toeIM 
r^Trrfe^T^TT!^ I 



R fTl# 


(^o^) (%5}^;)~ sfr- irf^r ^ifor s 
mmrPT JjfjJT 



?Rin^3 ^tr 
4t 3fr sqr^% 
'qftfr ^r*RTTRT qf i 


( f <o^) (<*«:) - ^qq ?r “firar qm ^qfrfaqi, 

SRSEfl^R (faqo *|u) - 

*T^$T fasq?j^ I H^TltR^fR- 

*t^e qtfa*0 pR^r 3^3 

g^TR TOl 

(?cv^) ( if^My ^ ^trt cT^5^g (qr**n) 
^fH ( y¥7rR ftq° ^ir<) i 

TR^PflrRlf^ WqV^P?: 



mmq: ^is: 

CHAPTER Vll SECTION II 


? * 


3 '< « M s , 3 * \ '< ’ 

(? o v«) sif ?r^r ^ fftH ^ qsmnr nfg ^: i 
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? =! * '< * 

wrr ■tt ii 

1047. O God ! Purifying, be victorious over all wf 
ness in us and win us high renown. And make 
and more virtuous, granting us prosperity of every^ 

(? ovc) af tfflT 3tfrfa: 

\ s 3 t s 

?wr sft n 


499 


o 


pOWCj 

m 




Metrical Trans la t ion 

10^8. Give us happiness, gS 
Grant us all 

Make us full ofl(trhe>^e light 
Make us go^fd^ulis^f verity. 

w W 3 * * 

(?oy£) *f qfa >pft <srff i 

II 

OGDod I grant us skillful strength and mental 
ye away our foes (internal and external) and 
ore and more virtuous, 

? 5 r < 7 r 

°) si q^tcTTT: gfftaq 'ftFfiFsm qn% i 

'< s 3 r < » 

mi fft sr?*rcr?$fsr ii 

i 

,05 °- Y Mt r tem^e5!cV,s h sMSyLhfl r ) der that i( may 



500 
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drink deep of the nectar of Spiritual juice of devotion com¬ 
bined with knowledge. Make us more and more virtuous, q 

(?oK?) ^ ?tr wr ger srstt cnufaftr; i 

? r ^ r < * 

5*rr sfr ii 

^B’srrapj: I X 

1051. O God! Through Thy wisely pk 

knowledge and Protection, enable us to reach^Thee \who art 
the Source of light to be approached by .all wis^v&en. And 
make us more and more virtuous. 

* \ R 'A R \R* 

(?oy.R) ?ii ?r rratfafaj 

\ \ 3 r < ^ 

SWT jft 

3K«n5*T: | 

Metrical Translatio 

1052, By Thy i ^is(mm^stnd protection 

,e sun for long 

t in Thy devotion 
singing Thy song. 

_ . . \ tR \ r < R $ R 

wrf ^t$et ^ fearftf i 

o 

R \ < R 
[STT TT \\ 

nur^JT: 1 

053. O God ! Possessor of Splendid Protective Power, 
Pour on us a stream of riches, doubly great or Power both 
ihysical and spiritual. And make us more and more virtuous. 

? \ r < K \ * 3 '< S % K 

(? okv) ?rrT% i 
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?i'4r fit u 

1054. O Almighty God, as one Ever Victorious an 
subdued. Subduer of all our internal foes (in the form 
anger, vanity, jealousy etc.) in inner battles, rain da 
us wealth (both material and spiritual) and manifg&T^ 
in our hearts. Make us more and more virtuousA^\ 

* \ * H \ ^ ~ 

(? oKS.) ?Sf q^DIPT f&Nfi 

H I ! 


501 


o 



sOTtsq - : i 

1055. O God, Purifier 
(so to speak) with noble 
their soul possessing no 
more and more virtuous 


(to**) ^ Xfy 
? * 





! IH^ise men magnify Thee 
feneficial nature and in 
(ties. Therefore make us 
sperous. 

?»****« 
fesrfasjt feR^T5*ff i 


ii 


105oi\ OOResplertdent God ! bring to us wonderful 
wealtjpfef^isdom) Which makes us virile and which quick- 
ens/,4toi^ or is beneficial to all people. Make us more 
ore virtuous granting us properity of every kird. 

S \ S \ r < r \ '< k 3 ? 

na) ETRfcT «rra I 

S \ \ \ t * 

^ H VFffcT II 


’BSSU. 
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1057. For translation, please refer to the verse no. 500 


on Page 260 and for notes to Page 264, 

'4 ? 1 3 '< i } ^5 ^ M 

(? oXs) er^r TOf’t i 

3 = 3 '< \ 

rTT^ q- If'fr II 

^n^i: l 

1058, The contemplation of God is the 
man and giver of delight. It enables a mat 
vital energy. Such a devotee funs sw(J 
in doing noble deeds) and crosses 
stream of the juice of devotion. 

* H 

(l *T s^4t: 

K \ K \ \ R 
cITrj; % 


o 



1059- Let us c 
and exhalation*) an, 
the thousandfold (Dow 
physical ills an 
is with the h 
delight and c 

O 







of^a 
protect his 
ys active 
with the 


idreds of breaths (inhalations 
of Prana and apana or acquire 
f knowledge which casts away our 
mains near the soul. Because it 
e powers, that the soul becomes full of 
over all misery, runs towards God. 

? 'SHUUM 3 * •! 

t r*i w jpftf?*rci?r ct=tt srfsrftsr ^ i 

ctT^ ?r V'fr n 

i 

1060. It is by the means of these powers that we can 
ive upto 300000 days i.e. about 400 years. And then 
the soul becoming full of joy and crossing over all misery, 
rur.s swiftly towards God. 
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\ I r* 

?irsH qn e'mr sRjeHT gqrrqr: h| i o 

3 ? s . \ r < s 



^fa: I "prere: «rtm l=rer | <nT*t I 

1061. With the stream of bliss of God antj^d&^ugh 
His Revelation Who gladdens best, these devoted of^peake- 
ful nature who praise Him for the attainment's^ mi^My 
Spiritual strength, have been brought into bei 

3 ? ^ v< x R 

(?o«) 3ifir nsnrPr TtTTwffa 


Hnsra: wr n 


1062. O God, Thou 
and Giver of Strength, 
of those persons who p / 
action, purifying them 


ledge and removal/to 
Wisdom and 


(?0^) 







I 


11 of Eternal knowledge 
st Thyself in the hearts 
senses of perception and 
for the attainment of know- 


11^ their evils. Rain over us true 

'< \ \ r < 5 , 

nr iffaatft'Tt m Tfeg^r: i 


*o r 
Mirer 3re3:frer n 


l 1 

5-X ' 

063. O God ! Praised by the person who is full of 
ur and who sees or realises Thee, grant us food (mate- 
riarand spiritual) which nourishes all the senses of per cep- 
ion and is praised by all, on all sides. 




2 




(?o^y) 3IT3q ?Jf fcftrDT^q T*rf*re E q|rr, 
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\ t H ^ \ ? 3 3? ^ * 

FFTFFr I FFT F: FFfFWF FF?T^ 

TT 3 '< <X 
FT ftFTFT FF FF II 

fcsmif^rs i i m€t w*: i 

Metrical Translation :— 

1064. We send our eulogies like a 
To the Adorable God Who 
Oh, Meditation on Him fil 
With joy and bliss 
In His friendship al 
We can miseries mis 
Let our intellect 
Noble-intentioj 'sure. 

3 ? * 3 ? 

FTFT fFtfa % fFFFFT: FFTTfr 

t ? 5 . W r 3 ? RT 

FFTT FTFFT fFFI3*% 





XT M 

% ftFTFT FF FF II 


We bring the fuel of our souls to Thee O God 1 
er mind, intellect etc. to Thee as oblations, remem* 
Thee every day and through various festivals. Inspire 
ouHnte Meets, so that we may prolong our lives, let us not, 
in Thy friendship O Supreme Leader, suffer harm. 

. 3 ? 3 ? s . 3 =? \ R \ R \ R 3 t 

('<o\%) Ft TFT FfFF FTFFT faFTcF ^FT gfF- 
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? ■ 5 y S A3 s«S f 

Ter^rgcPi i fqTTtfezTf sir =rg ?rr^ 51 ^ 5 ^ 

=r 3 ? -x 3 ? st 
v”T?r mi or fttrmr 00 a? 11 

1066. O God ! May we have power to ki 
manifest Thee Who art Resplendent, in our hearts. Itz^Wevour 
intellects and fulfil our prayers. It is always rAng^uMjn 
Thee, that wise men take charity offered by th^t^klmiiQs. 
Bring to us enlightened sun - like persons we desire. 

Let us not in Thy Friendship O Supreme ^ade/^^wfer harm. 




SOME IMPORTANT NOTESs^^COMMENTS 


(?o^) 5% *mr 

Ik (Tfw:)-” 

( f < c * r <) (*$) - 

mm 


fa Z 





TTfT*WlfaRsf: I 


mftt 



Wd errw- 

1 - fsl ms 

0 vki^) 

S ■ mfa 

) fotnr% - ^^rrft^T^TmijtTTRr fajo^u srantfta 
5iTsrfa i 


(siftwO WF^sfl^era: sfi?f 

3 T (m<> *l r <i VI na, nV) 1 - WW 3 - 

ffd JTjpRW (f?Ro ^3) 
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VTtJIFTFT 5TT?5T t t 5TFUT ^ (^fa" 

VI R\ 3 ) 5 TT 33 TT i sp^ ( io 3 I R I ^ I |il 

3 I R I * ! 5 ) 



( r < oys.) sn^f^n^T: ( 5 ^^ 

etfnftsufcRt: i _ 

( f < r A r <) (^!'<^T)--f^f\^^T^^T (^° 

n U) siR^TOTr (ot^) 

^ (fJT^o ? y‘ ^ 




(fa^o p i i) ^ 5 

;Tr afl^sfa srra^t^rai 

How ridiculous it is on the part of Griffith 

to translate winning the spoil. 

(?^3) 

fT# W^fWft-U(OTo^?R ^^?T:- 

^ i hv) i 

■r$€k - S$]% 5TT& fosTrf # m, ^TTcTTf^r 3T 

%t: gfe wi^fr <rw l 

y) ( ^cjff T^ffiT STTr&^f- 

«3TT5ira^' %W‘ i (Mlfa) " *T^lfe I 

( r (o^) (OTW)- |wft -<hft flwpr fm^^T ^ 

(snf^rRt) - 
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Section III 

. ? * 3 s * \ ? * 3 ? n 

(? o^vs) w srfir m fim tojtc \ 

\ ? * 3 ? =* 

ftsTrasq it 

1067. Every day at the rising of the sun, 

O God, Who art our True Friend, the Most 
Dispenser of Justice and the Stayer of enejwi^ (k 
external). \Xj) 


3 R * 3 R \ R 

(?o^q) fgripmr 

3? ~x ? ? 

fmr nvvr 
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o 




Thee 
ble, the 
rnal and 


1068. With W 
pleasant and bene 
and non - violen 
the attainment 






\R R R 

w&r i 


isdom and Character which is 
this my song bring unmolested 
ht. sages ! let my intellect aim at 
nd the spirit of sacrifice. 



. V'-'^ \ \ \ \ r <^ 

i cr mm ^ fr fim gftfvt: *rf i 

\w,*j 

m msr staff ii 


rcan^; | 

1069. May we be Thine O Most acceptable God ! May 
be Thine along with all Thy devotees. May we gain all 
iesirable objects and true happiness. May knowledge and 
supreme joy be our ideal. 
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\ ^ ^ r < ^ V< z l o 

(?ovso) srr farfer f^r ^ «n*ft » 

z x 

^ cfcTT VTT II 

fsrafta: *t<kt | ^ ^rtt I I 

1070. For translation, refer to the verse Q&.T3 
Page 92 and for notes to Page 96. 

'< K \ r < z ^ 

(? o vs ?) ^ f^^rr^T 

'<« s '< s * 

erg; ?qr| ?r?r vx ir 






i 


slfable wealth of Wisdom 
d knows forthwith as 
of the Holy Vedas. 

y< Z M 

^ qssrl^ qTi^crq i 


qrqrrqq: qq^q i 

1071. Bring to us the mcj 
for which we long and which 
given by Thee abundantly ir/j'he 

H 3 \ X 

1072. oUd, grant us the wealth of virtues, worthy of 
being desired, Qvhich is stored up in a mighty person, in a 

determination and in discreet individuals. 

3 ; 3 ^ \ \ \ \ r <\^ 

si ff ?«r ^feqstT *mft sri3t5 qtfg i 

'< ■- \ '< s . 
frjprfr cl?q II 

1073. O enlightened preceptor (Guru) and God ! Ye are 

prices of sactpfiftgt ll 6 kft?aFn&ll e ( 4 ¥of ^P.f the mcliv,clual 
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sacrifice and the other - God Chief Priest at the Vast Sacri- 

" , SJ ' n ; e r °" '". the Ul,lverse l and are experts in mighty hfly 
worics. Mark thts well and give us proper instructions" 
regarding contemplation and meditation* 

1*“^) ^vrffr ^r^nrr fTfcsrrTO^tr/ 1 r 

'< ^ w 

tp=trr i 

1074. O enlightened Guru and bounti . 

ful, controllers of the chariot of body^K^eJ universe res . 
pectively, destroyers of sin and invintete>yMark this well 
and give us proper instructions regakl^Wemptation and 
meditation. ' tT/ 




. \ \ \ ? r a 

[STSTfeftFPC: f 


. * 3 

(?°OK) 3T *rf 

? ^ ^ X 

a** 

1075. O e^fehtei^soul and God! The offerers of 
the Sacrifice h|vbNm'ep£r ed this exhilarating sweet juice 
of devotion (^^W^mgled with knowledge for you, with 
the help Of unshh^Tble vows of truth and non-violence etc. 
SviarL thi^sWell 0id give us proper instructions regarding con 
tempiat^d mediation. 8 

siTOrafoqipr: 

wi* *sr<to: mfirm i 

(f^rerwr) fai-ftsrara fifcraw ( N 
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(^o^t;) f|^ERT KRf 

*TT f^FF^IUr^ ff*T^ /\X 

5TT «TT ^T^^tfcT y 

(fcranAK o 

^IRTIT (fire® ^ I ?V» V) m ATO* 
f^rp (^fo siirf%.w* (w° ^ ^ 


(?jfi:f^‘) - (f*re° ^ ^ 


(^vs>$) (^) - srt Wealth 

Wisdom I 


; ( r /o^) (sftil) - 5ftl 

i (?ou3) (^TTrft) %*$: snwr 
- sifrr: 5B; 
TOT3TT 






form of 







^g«r: «ws: 

Section IV 

* * V< ^ 

(? o^) qsrc* s 

^ \ R ®x 

w??r qtftrerasq n 




f^frT SPI - *Ttft - 

fcmA i 


(wthhO fiRHjn 

=et ^gksrcq- <tor*u 

^ (5^0q^9f^ qr^i q ftra® ns?i*Mi 

(^oviK) (^ffcf- s c - 
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1076. For translation, please refer to the verse no. 472 

on Page 548. q 

\ ? 51 3 H 

(? ooo) W it C^r 6TC!ff*RJ 

? R $ '< 5> 

H r[3r^R?: II 

i 

1077. Sages who know the essence of the^scgaas, prarse 

Thee the Strong Sustainer of the universe. men always 

seek Thee. 

? * ^ \ \\ \ Kl 

(? ovst;) af m ^ faqt aJiar 

? \ 3 '< =1 

Hsu: it 




5g5?n^: qqiW I 

1078. Let a man 
charitable dispenser o£ 
drink the devotional 
and Who is MosU&eSj 


( ? o\3£) 







o\regards all as his friends, a 
nd a worthy acceptable person, 
God, Who is the Purifier of all 
dent. 


\ ^ Vi 

3 M * ? 5 i vs ?wi 

Pro^' sift 3^1? 'pnrnrTwi'Tfcr n 

<r fa^rfira ?fecsiw. *rpe<w: i frm't | 

1079. For translation, please refer to the verse No. 517 
on Page 269. 

\ \l 3 l 5 , ^ 51 \ '< 51 3 

(loco) *f j^pft q^fir^T navr fit 
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^ i ?gt?rr ntp lufcresiTTr o 

3 

wife ii 

3tfa%5rrt i w: Aircraft | 

1080. The mighty soul which purifies itself gn^&tRers 
immersed in the Most acceptable Indestructible amr^AdorabJe 
God remembers Him constantly. O God the peace 

to enlightened persons, O Purifier, being^haanifested or 
revealed by the sermons of wise precept or^TOtjfu^eest to the 
pure soul - is attained by it. 

(? oc ?) vaf cif fs 

ro rs 


1083 . Ten senses 
purify the soul whos 
which save it as n\ 
senses are pure 
iiiustrious alp 







\ W 




I TO# I 


erception and five of action) 
m amors are the uplifting emotions, 
savs their children. Persons whose 
emotions are uplifting, become 
d€^otees who are true sons of the 
Immortal Di^jiiKM^fher. 

sifPrfW jjffa ^T|frr ga vfa m j 

*a 3 ? =? 

s TftpfM: ii 

*n^r 'l&ra I 

1082. The devout soul trained with the help of pure 

thoughts, actions and devotion is united with God who 

is the Lord of the universe and Almighty. It becomes one 

with the rays of the sun i.e. illustrious and enlightened. 
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(?Jft wi im% g;tti7 i ° 

srojt ^ ii 




1083. 0 God I Thou Who art most sweet ^ancMoVely 
flow towards and purify our soul which is fulLo£^ghte^s- 
ness and knowledge, active and supporter ojEL^n^blo cause. 
Be Thou Giver of peace and bliss to th^Jlp^n who is 
friendly to all and who is acceptable on a^muiy!f his noble 
virtues. 




(?<**») (forrO - ft* ^fer 
srrfjRtag'an: 






^^RTJT (f£p*o R\$) I 


(*®w) («I*WT) - ^ ‘SRI^frr cUnpf^^TfrT” 

(*r^0 m m (ftW ? ? r) 


(^°) 


*J¥T3RT^ TOTTSTft 5T7T - 

“ ss* sfhrRwra** l 


ffl) - %qRft?R5rat staPcftfeT %T #?- 

fe i (ftFipiTOi) - sf?cr| 1 tp* 

*m (*nft^fa:) srf^t: sifonfewrr 5m?frrg: 


: m t 


(?«$) (§^ : ) - qf^F^Rf^rc^frEfa: ^TTf^r ^ 

(vtn j ^ *ft^ft)- *r sm- 

cWF ^ ^%r%?TTl ^ ^ 1 
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WOFFl: I 

1084. For translation, 
on Page 99 and for notes to 

* \ 

(?o=;K) *133 *r 



to the verse no. 153 


* 3R 3 \ 3 
c33T 3'®: ^ItP^I 

■nx 3 * 3* \x 
KfmS 3 =3^31: 11 



(( 0 t;\) (wnnr) - 33333 3*wtro wrctw, «r&3 

fijsj: i ur^(iwi?ft!R 5 r, wot 33 Xlvot il 
^ntt 5^031 (rppO - ot nfrt 3*333ti <R3i 3fiwisinf 
J?5t031 

q^: w^> 

Section-v 

3t 3 3 33 ? * 3? 

(? ocv) *i ^raW tfsrare vz" %% 

33 3 3 * 

gtRfr 3Tf33^3 II 



fatjsg ___ 

5KW3*t: ^jra I 

1085. /R^oH^he destroyer of all evils ! O Upholder of 
the universeM/(roS^n we can indeed lay hold of one (or 
take shelter iffofle) like Thee, to Whom we can present our 
petitio$is\ caff pray), Thou throwest in, the objects of our 
deske^^tfe^he constancy that the spokes of a wheel tend to 
Thou leadest us towards emancipation. 

r < r* V< 1 ^ 

*t33 *T 3^ |3: ?TrI^rr5r 333 5rf33 c (3JT3 I 

3 3-3 3 ? 3* 

3 srfrfvr: i> 

3I33.1 
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1086. O Performer of infinite merit - conferring acts. 
Thou castest in, the wealth of wisdom etc. desired by Th^) 
devotees, with the constancy that all the movements (of the 
cart) tend to the axle. Thou leadest them towards deliver¬ 
ance. Drive Thou away all miseries, as the senses like / 
eyes with their proper acts remove misery and brinj 
happiness. 

3 ^ ^ \ r < * 

(tort) sir §§srrfa«r 


srftrsrPr 

i ^rsft Nar ) Jimt ^ 

1087. As a good cow to him 
the Doer of good deeds for our pr 

^ * 

(?oqc;) Ff: 


^rr^r: ^ 

1088 O 
devotional sa 
tion. The pi 
of knowledge 




Iks, we call 
day by day. 

sVpq ntw: Png I 



ector of the devotees, come to our 
d graciously accept our juice of devo- 
6f the Lord like Thee is certainly the giver 
n Mantras like this , the coming of God is to 
rically in the sense that the remembrance of 
pervade the whole atmosphere of the Yajnas 
and other holy acts. 

r < R 3 M 3 ^ * 

t?0 ^ fastm I 


R %. ?? \ % * 

*rr ?fl m ?tr nfg 


ii 
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1089. May we attain Thy knowledge with the help of 
those wise men who are nearest to Thee (who have realis0i 
Thee). Neglect ns not O God ! be manifest in our hearts and 
give us shelter. 

\ r < ^ % 

(? oiSo) *f^ qfc? ft?qf *mr*fror 

3 1 q non * % \ 

earr trwar 

^ff n 

i xxv 

1090. For translation, plea^rbW to the verse no. 

879 on Page 207. 6 /(v 

K \ f <H 

(\ o £ t) *f 3W ftufc i 

arcmsft q*rr *m:i 
sropsT srf^sfhsFT^ i i 

cient God ! Thou bearest in Thy Hand 
a goa4^oK\kn<f^ ledge as well as of the Power. As un- born soul 
taka^diSiws the Matter with the help of the knowledge acqu- 
r^dnf^a^ly life, Eternal unborn God controls the Matter, It is 
^beneficent Matter that gives birth to the world or is its 
ial cause. 


( \ o a ^ m ?jt if'iuRm ctgfg ft*n?r i 

\ r < RR \ K \ M =< 
snrcqq cliff f fo iff sifirerafct i 
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(%r:)- hr 





Wt *TST || ° 

i 

1092. O God ! Relax that mortal’s stubborn sirs 
whose heart is bent on wickedness. And place hi 
would enslave us, under our feet. Thy glory and T1 
Revelation (the Veda) express Thee and then the,, 
power and intellect reveal Thee in the soul. Thfi \Ciraci 
Matter, the mother of all objects also manife 

(?«ac) (t#)- -TOndTOMtaft 
(?«*) (j*0 % - wmfr 5:^ 

R|?) | 

C<^) (iifirafSr) iiftRr 


H- RFHW 


r® ?iO i 

I*U 


faq® <uu) 

( r < 0 ^) ffe. I t*RR=q 

:«^3N f*RR ^TSSWt I 

^3! 

Section VI 

. r < * 3 \ ^ M 

*3) sf.qft: ^TRt fqftgr: qfH htht i 

? < 3 r < X 

^ qw u 

^qrqq: ! 
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1093. For translation, please refer to the Verse no. 475 
on Page 249 and for notes to P. 251. 

-.•3 3 3 3*3 3 3 3* 3* 

(?o£y) s) ^ fesRcq sr »ncwsrcr: i 

*33*3 

tFfaT stftr it 

I&vv&t <W5T f 
«\ 

1094. O God ! Thou art Omniscient fi|jer^e& people 

with knowledge. Thou art an Ideal Poet of sweet 

juice produced from the grain. Uphold^of aJP>art Thou, in 
Thy abiding joy. 




X * 

fcRTOcI 


I 


? 33 3 ? 3 

(?o£V.) sif cl fa# Hoifatfty 
*33*3 

Tj5^cr 

1095. All enIigh(fe^p^viKithful wise men loving one 
another and serving 4^nJ\in$C enjoy the drink of the juice of 
of devotion commjtfgje&with knowledge. Thou art Upholder 
of all in Thy abi^ngjoy) 

f' *X \ \ ^ 

(\ o$.%) ^ qt *THTHI%rJT H I 

*3 3 * 

#fr q: gfsrfrqtq; 11 




1096. For translation, please refer to the verse no. 582 
7*303 and for notes to P. 304, 


O 3 3 3 =i 3 ? s 3 3 3 3 * 3 

(? o£vs) # q?q ci s ; ?: faqr? q?q hwt q?q qtq- 

* 3 * 3 t 33 3 ? 333 » 3 3 33 

HUT TFT; I ST Iff firmqqiTTT JFTTHf 
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o 


SI 

i *reft ?gcft i 

1097. O God, the soul drinks of Thy felicity. All leaj 
persons derive delight from Meditation on Thee. Our 
of discernment and worldly enjoyment, depend upon 
Thy strength, We set in motion the Prana and udai 
giace, we realise the souh Thou art our Refuge 
true joy. 

? R 3 M ^ \ ^ 

(* o$q) «ff 5f 2f: OTPlt *rer*r WRT I 

?T go#: FPOTST 

vpwr I wh: • 

1098. Friends! hymn yojpt^Wrd Who purifies all, 
for the attainment of raptunku^ Please Him with your 
hard work and labour, as a/e^UdY pleased by giving sweet 
meats or other delicious/ 


(?o££) sflr 



moon 
ing 
che& 1 





^ ^ * 

\ 

(fa: qfofia: II 


109^ A^afves shine when lickd by their mothers, the 


^devotee of God who is treading the path lead- 
im, shines. He controls his senses, is always 
is led and purified by the wise. 

U W HU =* W 

oo) w3 ij s? ?esrm srsnftsif i 

Vt V* % ? K 3 * 

m ?t«fr ga: u 

'rfa^TOTf'rt | aw'l i sfajra: w^'- i 
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1 ICO* This devotee of God tries to attain dexterity in 
doing noble deeds. He tries to develop strength in ordSt 
to attain God, Such a man becomes more beloved son of 
God than other learned persons. 

HR $ * R 3 RtR 

(??»?) star: 

in \ ^ 

f*m: 

*13: I ^Tcrr i 

1101. For metrical translation, ^aseMifer to 
verse no, 548 on P. 283 and for notes 




the 


R \ \ R \R\ 

(UoR) sir tt far 

tx\ ? 3 ? 

JJTTCt * sdrir 



? * 

ssRTftrc: i 

: 5ft H fit II 

%3 w 



5^?TT?Ti I 

1102. These de^Stp^p f peaceful and pure nature, 
learned, given to me^tat%p and depending upon God, going 
forward constantJ^toWrds the Lord Who is Resplendent, 
firm in their vo\fi become beauteous like the suns. They are 
worth-seeing^ 

I. ' 7 3 HR \ HR\ H R< l R 

g fo g a r ron fr sqfsrPrfer^iqT »fnfa i 

R\ t x\xx \\ xtx 

1103, These devotees of peaceful nature, who have 
orr^their lips always noble words and names expressing the 
attributes of God. being Instructed by the preceptors of un¬ 
shakable nature on the acquisition of knowledge and there¬ 
fore the knowers of God, bestow upon us all desirable 
objects. 
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(n°v) WIT 'WT >TWF#5TT qgfn qtSJcq 

<q \ ? * m • \ q \ ? 

Trefa sr i wsrilsr^reJT 3 Trfr ^ 


*, \ R 3 

5^%<Trfer^ cwt frc ii 

'f??T STT%T*r ^T: i ^cTT j fa$g<T 

1104. For translation, please refer to thg^yerse^ no. 
on P. 279 and for notes to P. 282. v^J 




$ ? R 

ri 

O 

fsf ^ qqif 


U ®. \ ? q * ? q 

(Host) *1 sra q it^t q^r 

\ *. n 

al*? i TTf^i 

q 3 t q 

TUP 

qr^r^r: s 

1105. O Gog^pr^ch unto us more of this purifying 
knowledge, impar^d byThee - the Lord of the universe, in 
the Veda, ouritfey>e^ug^/ Just as an aspirant after fruit 
shakes a tree ^upM|¥ipc fruits and gets down many of them, 
so dost Thou. thb^Preserver of the innermost knowledge, grant 
for the pi&surO>f the soul, sixty thousand gems of knowledge. 

3 l ^ '< ^ W 3 ? K 

si %m fr qm sjq ni5=rr% stt 'pft 

\ t r ?q hi tn w 
qr qqq i wqrqq^ fq^ar: ^q^nrfaqf 

q 3 '<q ? q 

571^ ?l%a: ll 
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1106. O God the Showerer of peace and bliss ! Devo¬ 
tees sing Thy great glory at the time of Thy pleasant know 
ledge or remembrance, meditation and control of senses. 
These two tasks of giving happiness and driving away misexy 
are pleasant and nice, concern all and save all from mis 
God destroys and annihilates ali internal and external 
His devotees by giving them power to overcome 
away from us O Lord, those persons who turn%ir Ta^s 

away from Thee. 

SOME IMPORTANT NOTES A 



MENTS 


(%r:) - ftSfau ft* 

ijw) i 

How absurd it is oA^hK^/t of Rev. Stevenson to 
translate the word^^aOweet liquor. That only shows 
his prejudice an<Mfe$^ceived notion and nothing else. 



sinoterA § 



( r <oLw) 

(m~ 

i r <^) ssjjRr 

STRICT *T^T“ 

SpT l 

^eti: ^Rj^tRu ^ i 

(m%nr) - itoifafir. - fRr 3W0 


(^jtRk*) ~ totiwt rr^ ~ 

1 
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fRf w & *sr- ^ I ? c 7T fP 

^ S: fercsfiftftn (nRfaRf^) - ntmi^r 

vtkizm far^ftfir i 




(1105) Un-fortunately many commentators^-a£^tne 
Sama Veda , in English, Sanskrit and Himdi 
have not been able to explain the'expasession 
qfSnfQff Generally they thi(fe/nNajieans an 
infinite number. Swami Bh^myaoacharya ji 
in his Sanskrit commontary^my^ 
^f^f^BRRR 5 ^ I In Hindi 


He says faftcT ^tcTT l 

*6t ^ I m 
5RFR fw <K^J *m 
ji Chand ji M.A 
thousands o 
clear that 
or 60 tha 
stand. 






€r 

I f% mm 

w(\ I Principal Devi 
ran slated it only as 
ms of knowledge.’ It is 
significance of 
he was not able to under¬ 
wit Jay a Deva Ji Vidyalan- 
kar Vtdy^Marfanda writes sin TOlr^R 
$3TR^K&5° jKR^RF # 9FTH^RTft % 

& ^ HFH 3RT^it I But no explanation has 
attempted by him for the significance 
either 60 thousand or 1060. Shri Virendra 
Shastri has simply followed him by saying 
^ntr ^str 

=ST 5FTH 1 No doubt, it is one of the 
most difficult passages of the Veda. To me 
it appears after deep meditation that 60000 
may stand for threefold ( Spiritual, social 
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and cosmic) explanation of about 20000 
Mantras of the four Vedas, which all have 
been compared to gems. It is generally ad¬ 
mitted that every mantra of the Veda 
got three meanings or 

or social and or /fee |mc. 

is the well - known ^%in 
Shri Ananda Tirtha and other sc 

r <o$) ^ 

fate (%%&) - 

i 








. R \\ M U 

3d ^dT ftldt TJdf 


\ 3 

^a& /fw^f t f§^r fey? w*. \ 

1107. Cr€fod ! Thou art our nearest Friend (on account 
of Thjt§Wu£Wnce) Yea, our Saviour, the Conferer of bliss 
and/Wbftthyis of our highest praise. 

r < \ ^ ^ \ \ X 3 ^ M * 

^c;) ^gTp?r#g^5rr dftr snrenct xfo st u 

1108. O Omnipresent and Omniscient God, Thou Who 
art All - Resplendent; be manifest in our hearts and grant us 
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o 


r < =( \ ? 3 * r <* \ 

(? t o£) afrfag stfor: grrrR 

? r 

II 

1109- To Thee ihen O Most Bright, O Radi 
,/e come with prayer for happiness for our friends.A 

(???<>) st3*t #T^Fsp%5|^iar:ii 

arm mfa: i F=rs% l^rr l^rr t fg-qc 

1110. May our souls and all th 
wise men to aid us, bring these existm 
tion, making us happy and prospe 



r TO 

(mi) jrt^ 




tened truthful 
full comple- 


3 ? ^ W 

?Tf 


Httr«ri5 I 

5ffan?9r: tgfo 

till. Ma£God alc^g with learned people who like 
the sun dispekth^^ness of ignorance, bestow upon us the 
spirit of sacrifecfl^&^-ength of body and noble offspring. 

^ O " * \ \ M \ n \ \ \ 3 ? 

(? ? ^ snrvit vrcrarr 




^ n 

12. May God Who is full of kindness, libarality and 
roup of other noble qualities, keep us happy and healthy 
rough the rays of the sun , through vital energies and with 
the help of the learned performers of sacrifice. May He furnish 
us with His healing medicinal substances. 
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(X X H \ U) s#T II 

1 D 3 —1115. Sing songs in praise of the Lord an? 
meditate upon His nature. Savanacharya and some other 
commentators have taken the above as one Mantra and 
meaning is as given above. Others take it as a refereed 
the following Mantras:— 

= * * * s ? * 3 

(m3) *r a s*sm 

if H am ii K 5 © 

\ s . 3 * 3 t * 3 fcsNg) . 

{XX u) W5WP TOT: wai 

5^r h ffsr: IIsr 

(n u) 

m 

c? & fit* vvk ii 








otri: Tfq 


nm: HR 3T gjfft 3T 3**- 


SRTvf: 


( r <^) 

O _ _ ^ „ 

^Tt^fef«r5Tra^ITT 

go XW*) 

) (^t:)- SlRftST I 5T*mnTfa a&lSSqflfasft- 
gTft i 

f^a^T%f|*r: m gTssfirwi ^ arew-” 

(Sfrr° m^R) 
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(WO) (’VTCjO - WRPRifapnf? mspramita: (strf^f^:) - 
3rTff5*rf%*Jir: srrarai “snurr qi wrf^n:, qraiftr 
sirf^n stnsnCtf 1itfipfaffto vris.) 


CHAPTER VIII 

r < s .O \ ^ r ^ ^ 
(??'<') 4r sr ^srnjt 

firafo i vrpcT.- sjfaw 

t*E\0 '< \ 


Wfiffs m 


gtuHjftarfass i q^mTsr; 

1116. A divine holy 
birth, being embodiment 
welfare of all. preachin 


ing lofty wisdom 
the pure, purifier 
speaking always 
with His Know! 
the water of 






? R \ \ 
T?r SRTft 


t 

ares the story of divine 
our, and desirous of the 
reat poetical work, proclaim- 
great *?ows, is the friend of 
calling upon God in right earnest, 
weet words he goes to the Almighty 
H<eJ becomes like a cloud sprinkling 


\ \ \ \ \ 3 Vi 3 \ s 

sfcN gHIH^iqi fqNVTT 

} s \ '< R 1 r < \ \ W \ '< 

srcr§: t st^frfavr qg-nr^r srapft g44 qiij 

z x \ s 

v n 

1117. The groups of the rainers of wisdom who are 
like the swans separating truth from falsehood, who are quick¬ 
ly the overcomers of the foes in the form of lust, anger and 
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jealousy etc by their soul-force attain God Who is the Object 
of praise and adoration, the Purifier, difficult to attain ©y 
ordinaty persons. Behaving with each other in a friendly- 
manner, they mention about Him together. 

» * W * * ? \ ? * . 

(t He) qfsra wuqw f*tr 

st HTsr: i qfrcre 

tt 

1118. He the devout Yogi alwj 
Who is Far-famed. He also realjt 
the practice of Yoga. The Vedid 
by a person who is uselessly 



full of splendour, he 
ways in day time and a! 
many virtues, being tfa 

(U tt) wt sj: 




to-wards God 
'greatness through 
can not be attained 
mere sports. Being 





ifests himself in many 
at night on account of his 
t of sins. 

If sr snresw: i 



n 

Delivering sermons like the cars which thunder 
and active like the horses, eager for knowledge, 
aceful nature go from place to place, for the attain- 
of the wealth of wisdom. 

Ho) *1 f^IHiHt K«?r ¥* SSfN* I 

<RIH: I! 
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1120. Like chariots that are urged to speed, like jovful 
songs of singing men, the Yogis are engaged in doing noBSk 
deeds cheerfully and they practise Yoga with the help of 
Prana and Apana or Ida and Pingala. They achieve their 
goal through knowledge and action. 

(hr?) wr Trsrnft % sroftaftr: n't] 

Vi* 3 ? R 

nsft n nn nrffa: n 


1121. As kings are graced with 
are adorned by seven priests, in the s 
peaceful nature are decked with th 
seven main metres. They adorn t 
knowledge. 


(? ?RR) sit 9ft 


1122. 

go forward with' 
rous ]o A 
them 




and sacrifices 
fner, devotees of 
)eech consisting of 
fi with the beams of 


\\ \ 3 * 

jrern 3^<srr firrr i 


irnr ii 




s of moon - like nature leading pure lives, 
stream of bliss of Sweet God for raptu- 
kirQ the help of lheVedic Speech which makes 
rmoniously. 


t ? R 3 ? R \ ? • V<\ V’ 

\) ■aftn *nr?rmt ftn?nnl ftr;5Rt sqnt nnn 1 

RS 5 . t ? R 
g?r Sft ft II 

1123. Winning the Sun’s glory and .speeding the light 
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of the Dawn, the devotees expound the subtle knowledge he- 
coming like the suns, dispelling the darkness of ignoranc© 

2= > X \ * \ ? ^ ^ W 

(? 9 y.v) Siq JRT HcftsTt SR^T 

'<\ \ ? * 

li 

1124, The devotees being experienced, 
of the splendour of God Who is the Rai 
open the doors of their intellect to receivl 

(h^k) snlHtarcr «t?rt 

fqsRr: 


*<T 3fHq:| 


1125. Devotees 
which bring about t 
bands, attain God 
powers referred 
of perception, 





and bearers 
and peace, 


pe who have seven powers 
re, like the wives of their hus- 
ne and Omnipresent. These seven 
Vedas are the powers of 5 senses 
d intellect. 






r ( R 3 * \\\\\ X\ ^ 

(n sfJ^rT ^ ^ & \ 


1126. In my navel (centre of the body) I establish God 

o is the Controller of all in order to see Him, Who is the 
Sun of suns with the eyes of knowledge. I establish in my 
heart or meditate upon God, Who is the Upholder of sages. 

(um) in q sift fsnf feqfqqqsqf f^q i 
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« 

qsqfa 11 o 

t 

1127. The Yogi Who dispels the darkness of ignore 
like the sun, sees with his inner eyes, God Whom non*-'' 
lent devotees constantly establish in their hearts, ^Beb; ve 
and the Abode of joy, light and wisdom. 

SOME IMPORTANT NOTES AND 


I ( ws*. ) 

(fw> ? i (W) 

f sra (Dr 



ENTS 
T aw 


(r<H 

3SS5T& fWT^Tl 
%5T fr^cTR: 


rr^r srrasT^nsf fa^ 

rq) - *fw- 

rkt w rtq ( 


(m=) (fR^o 

agaro (fw ) 

(WU) (^pia^n) t 

(V<3i irftiuTq) - RtwfosRi i 



aifa: - ( fireo f <in ) m 

agwepstfa w npi^asRSg* *5 *MRb Bp^t- 
stasa: i aware: ^sfer^rs^tfaferr: I 

( f <) gtm, (^) (3) msnpi^ft, (#) %r, 

(y) ^st, ( 5) O) *rafta** » 
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?vO (%*&'-) - - gqr- 

src - stritwitt (q^nf^Rr) ff^ 

fst writ i 

(V<^3) Gijr) “ *granrr i 


(qsner) “ ^Rt tot: sn^ftfcr (§ 

sbr^: i 

(??%*) srtstrt. - m wr: ^tt^t 

^ P H V pN * 

W 3 T T^R??rTO ? u 
^5?HTO S 


(WO 

*TORm?m I (^TORTq) 






[wf *snqferR 

tw 


( M*>^ ^|u) ^ts^s^EgR 55T%^RRT^ ^t - «if|^t- 

^TqqjRIfl^^Ryfmwq 1 


1*1 w: W&- 

Section II. 

t ^ n tnon m* 

<mr sni^esr gfer~ i 

* ? < 3 ? * 
fsTCHT Wf*T jfraRT II 




fiTcft ^ft *sfa: I tr^R: *ftiT ^t<tt i iTiql l 

1128. Devotees of moon - like calm nature, taking shel¬ 
ter in God Who is the Upholder of the eternal laws and Who 
therefore shines well, possessing Divine Wealth of Wisdom, 
knowing the various relations and plans of the Lord are 
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engaged in doing noble deeds, treading upon the path or 
righteousness. By various relations are meant relations wi^dji 
God as Father, Mother, Friend etc. 

H ^ 

?i't % srrcr »rsrt ^ffmt ftr 6 Ky 

fft^ft':!^: il 

«KWITOT: I 

1129. It is only the best and the noble^jh^rth among 
the minds that can O Sweet God ! pIungeMto t^fireat stream 
of Thy Vedic Wisdom, none else. (ViciouiKmi^) cannot under¬ 
stand the real import of the Vedas). 

r 3 s w r Qxy * ^ 

(U3°) sr fsn *rnt i 

* ** ? t spSy 

SMifa «kyfi 

sswtw (Ur 5 

1130. The /evgeewho is true, non-violent and 
engaged in the rtpdiTirtTmi of God - his Real Abode, becomes 
the first and thi/iWmos^jof sages and rainer of peace all 
around; he d^f^cK^drifying words about the Adorable God 

r < * \ \ r ? ^ u ^ 

^Pqft ^ ^iwir vftr^'Hjrr yrnfr wtft i 

iX.\\ s 

ftr^rafa ii 



;<srr$*r: I 

1131. When the sage purifying the minds of men, attains 
lofty wisdom by studying the Holy Vedas, he becoming full of 
knowledge and strength , desires to share the happiness thus 
derived with others. 
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? q 3^ 3 ?. 3 ? * 

«ri q^HRt ?iftr fasit qi^r stefa i o 

? q 3 ? q 3 ?q 

qqt^qfel ^TCt: II 

*Esmw: s#>rci I a ^ (0; 

1132. When wise devotees attain God, He tj&~iiwifier 
casts away all obstacles as a king puts down aiftinsurgents 
among his subjects. 


R \ * \ * * ¥>3 \ 

(? ? 3 ?) *t 3 »t qd: qfr firm 

3 3 q 3 q 
<FJK# Jftft II 

wzwm: i 

1133. God Who is the 
Destroyer of all misery, re 
He giving instructions, des 
to them. 




ftefa i 


rrable and acceptable, 
ie hearts of His devotees, 
fve pure mind and intellect 


* u Rl 

(u^v) sf tt afjSwJTfoRT sre? q&r i 

q wtnn 

Tm^R?iPs[*firiT II 

ife devotee who takes delight in the contemp- 
and thus enjoys rapturous Joy, controls the 
mind and the senses of perception and action. 

* * * W * 3 ? ? 3 ? * 

3 *) wt 3 «r w finr «rej) «r»t qsft: stfq: s 

3 '< q 3 ? q 
fqqrqr w sreq-fa: ii 
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1135. The waves of the bliss of Sweet God, through His 
mighty powers purify a persons who is friendly to all, w 
dispels darkness and who always treads upon the path 
righteousness. 

(? tfir *t»jft 

? m \ v ? * 

•*&nvr. tj&rer l 

H36. Gain for us O noble men ah# w<#mM like the 
heaven and earth, wealth of wisdom to wm^KsJrength. Gain 
for us knowledge and revown. ^ 




1 * 

HSTT | 


* \ ? R * s . 

(? ?3») wiwir 

'TRT^rr 3 *? 

| g^fbr/^ftflfT^rr j ws: f 

1137. O God/f~-W& choose to day that power of Thine 
which brings u^P bllssTwhich protects us and which is 
desired by all,^rahHlmt toJus O Support of the whole world. 

1 \ r < ^ ^ * * * \ \ * 

H'Sttt srtrcwr fesm tnftfqtH i 

M M 




38. O God ! We choose Thee Who art the giver of 
rous Joy, Excellent Most Wise, Knower of our minds, 
the Guardian and desired by all. 


* \ ? ^ \ R V( 

(u^i) cf^^r i 
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X \ r < x* r < x 

i 

1139, We choose Thee O God ! Who art for 
selves Most Wise, our real wealth and ever presented 
our bodies, our Protector and desired by all. 


O 




SOME IMPORTANT NOTES ANO^^&jlMENTS 

#5RT ft *'• f] 

mgkn r' («w. i 
(wm. i x ) i “stfM 


(??xt) 



t *U<fI 
sifcr TOT ^ 
WfRinfwW Writ 
0)1 ^uft 



(^:) ^ - ^irrft tfrf 

( 3 ^ (C^wsRRf wiRtfH - sr ^t 1 

3^ - 3 Hjt *R*#wfiwRifa i 

?c:)-ireTfsR: £rt iimfevrm ( f?R® 31?*) 1 
( 5 fiTC«rfR) - sri^fR W^RarfrPEfft ( fasjo Xl?V) 
TT^fer *i*r 1 

(^m) - 1 

(^) -- aRtRg ^r^ft 1^3 «R - si*r^ 1 ft*:)- 
\y sqftsifRR«i: (^ 3 ^) - 
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nr 

? * \ H 3 

^RDTHT^: 


(|qe 5 l i (m^ -jr* 

fTSTtf^r I ‘ o 

^?r: ^ to (nt© 

(? f <^) (*tT*fr) ~ ?7M9^^n^R ^*rr^ ftgjs 
sfks ^fafcr (?viri?i 

\ 

Section III 

\ \ q \ t w s 

(? ?v») ^srfff f?4t 

uh ^ \‘ 

siraqfHq i qfe 

? q * 

qr4 siqqffT 

^srat f r^cq- % 

1140. For t£ 
on P. 63 and forj£bte! 
emphasis. 

M \ K \ K ^ 3 ? 

fast sfft srpnrnr fdg' ?r sf4 

v. '< =. ? q \ * 

3 ? -X 

fa'sfkqrl: ii 

1141. O Immortal All - Pervading God! When Thou 
m realised within the hearts of the devotees, they praise Thee 
.jn all sides, as the Dispeller of all darkness of ignorance, and 
love Thee as a lovely child. When Thou shinest in pure 
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mind and intellect which indeed protect a person, the truthful 
enlightened persons attain immortality by Thy knowledge afitt 
good actions, 

(uvR) ?ii qjTRf rmrirt 

-X \ * \%'X \ '< i V£*£\V 

fi=r;cj i ts=mTt TMmrarTnirr 

* '4 R 

3R*rer &t: ii 

1142. The enlightened persons 
pervading God Who is the centre 
seat of riches in the form of go 
joy, Great and therefore inv 
Master of all noble non- vi 
the Vedas), of all good ac 
pure hearts. 


(H 9 >iriRT sreunt fair Pitt i 






nd realise All¬ 
as (sacrifices) the 
, knowledge and 
all on all sides, the 
*s, the Instructor (through 
they manifest within their 


\ n 


i \ \ \ \ 



P Wt 11 

zr3R.*rr%*rii8fc i farrars# %areri i sk: I 

( < f) > O men ! Sing forth the glory of God Who is 
lend and Who is the Dispeller of all darkness, with 
ng^&spired. God denoted by the name * Mitra and 
na is Mighty, True and Great. 

(2) Sing forth the glory of a person who is friendly to 
alTand who is most acceptable on account of his noble virtues. 
Such persons are mighty , truthful and great. 

3 r 3 r \ r < k 3*3 $ \X 

(nw) w snrrar nr p4Prt i 
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3 f m % * 

SRK5IT II 


539 


o 





1144. (1) God denoted by two different names of 

and Varuna according to different attributes of l$Ve mwT 
justice, is the Sovereign, the Origin of splendour ar ' 
among all shining beings. 

(2) By Mitra and and Varuna may also be^&ee^as i6The 
previous verse, persons of loving nature 
darkness of ignorance. They shine wel 
virtues, are full of spledour and glorifiel 
ened persons. They stand mostly for 

? * \ X 

(??vK) clt n: Ft 

*rff sri srT 

• I £ 

1145. So help^emsCyrVeachers and preachers, to riches 
great celestial (in tjkgjtkmof Wisdom) and terrestrial wealth. 
Vast is your swapamCmgNthe enlightened persons. 

<?kx XX \X \ XX 

(Hvt) FTf? f^F^TTFt fFT fFTFF": I 

iVs ? F I ?F 

SHIFtf^RT 5FRT: II 


dispellers of 
o>mt of their 
all enlight- 
and preachers. 

X \ XX 
TTFt fcsFfF I 





l^r strfa: f ^rrr i ws: t 

1146. O Marvellously Bright God ! These Thy sons 
for Thee. Even by Thy little grace being pure, let them 
tin the wealth of wisdom and truth. Come, i.e. be manifest 
in their hearts. 

X xx \ X M ^ \ X X 

(HVvs) FST FTf| Wfefl fiwp: ^FTFcT: I 
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33 r < 3 \ 

sr^rrfijj si 

1147. O God ! Thou Who art attained through 
intellect and noble deeds by the wise, come nigh 
sacrificing wise devotees 1 prayers. [Kindly fulfil the) 
desires b} accepting their sincere prayers].' 

* 333 M 3 3 ^ r < 

(nw) r^sTT mff ggatR sq * 

gcT ?f«TEcr sppW: u 

1148. O God Possessor of sin 
quickly acceding to our Vedij 
(material as well as spiritual 

* 3 3 


O 


Sour 





ying powers! come 
s. Grant us food 
'world created by Thee. 

5. \ \ 3 3 1 3 


% qqi fasqr qftsq^ ‘i 


(nvs.) iff 

f^r ff^tra^^qqr u 

1149 <&'m»pGlorify Him Who encompasses all rays 
of the sun and Wees them look darker by His conquering 
power. /JGKcd © the Giver of the light to the sun and the 
iplendour.] 

3 3 3 3 ? 3 3 1 33 3 1 \ 

o) q i5 srfqqmfa fRfaissq i 

er«rra g?KT w n 

O ^ 

1150. The man who tries to enjoy the real happiness of 
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O 


the soul in his self, enkindled with knowledge, for him the 
streams of actions become easily passable. [He does not find 
it difficult to cross over the streams of actions). 

R 3 * * 3 r * r < * W 
(m ?) gr ?fl sitsj^ i 

? * \ M 

^ StS? II 



^ran^ir: i 

1151 Let us be able to acquire comgkteljTihe tru 
knowledge of God and soul. May they (topa^and soul 
fulfil our wise desires and strengthen theiho«e!uM senses. 


( r < W) ) - ftl§: *m\ 

I (Prat- 




mofo (P?$f?t ?oi ) 
Wj ef^Kra?HRf*TRT 




- fNrra*? 


( r <m) ( *&m) 
(«n*TOJL 

fo*r 


(Vi'tity (Pr<n f^sH) r ^fcrai srr^r i Prfej *rft^rtsPr 

iin^with a song inspired 55 fg^i-NnspT^ ^ 

[qfargH i (^rat) - *ltm: - ira^ ( 

R I \ ! tf) S 


*ra Cm: - 

CtPc: -»m i 


(HV*) (f^iracra:) - 

: i gn *#arra- 
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I! (^o 

^rwri^TR^iFTT: 3T i 

(W*5) (eRT)--vrrft tow (ft*© 3 i S®) i 

(^tfu>) (TO?r: ) -Jhiffcl # 

(faqo 3 1 ?*) I 3(TO ^ ^fe^TW ( 



(W =0 (#^:)--^^rrr'Trsftfir- 

f^[5rq rJg^R |fa f%5Rm i () (^0 " 
fireo #13 (*fW^[ ) I 


(*W) (w)- otK «r # tffcr 



* I *) (ftuqr)- 


(? (i^) - ?8 ^t snn- 

uusjq ) ( 

?rfar: (fas® « i * ) w*rffcr. 

lilHWJ l (?ii:)-^#^- 

^Rr|:” ($3ta© ? I 3 IV) 

<<p < 9 W 

\JK Section IV 

O? * 3 * \ ? * S * 1 \ < 

sif sft faster 

si fiHTRr €%T>t i 

'< = 3 5? \ ? R 3 ? => 3 ? s . W 

itf |or |cffaftr: *mfa «m: ^ra- 

* \ * 

qp^r <t«rr it 

ftraraT ferret ^rfa: I 'T^mfr: ^rm i *m€\ w^- S 
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in Him, with the object 




(nw) % 




pleasant sound, 
“nto the hall enclosed 
od the Destroyer of 
'world like a sport. De- 
r of devotion take shelter 




spiritual growth. 

W ^ A \ \ U ? 
?fqrt q^?9r 

^ ^ \<3 \ 

I SI fft 5t?cT 


\<3 \K W \ ? * 

gsfafa il 



'j«ror I 

154. O Refulgent God, Source of Peace ! O Purifier, 
r on us with Thy waves of bliss, plantiful food of know¬ 
ledge which helps in our spiritual growth. Endow us also 
with that un - wavering firm sweet devotion, full of the 
wealth of faith and pure words of praise, thrice (in the morn¬ 
ing, evening and night before retiring). 
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1152. The devout sou! starts forth for God’s abode- 
e manucaption and slights not as a friend , the behests(given 
the form of the Vedas) of its friend. Being of peaceful nature , /XN 
it enjoys the bliss of God , treading upon the hundred-fold y 
path of virtue , like a young man enjoying the company ofyt|i^ O 
mother , sister , wife and other female relations. 

\ \\ t 

(nd) «if sr eft feral ipsgat aa 

5$ l 5 ' 

q^^fsn'srg: n 

1153. O learned men, your 
praise worthy, fond of lauds ha. 
for Yajna (sacrifice). Singer 
all evils, creating and dissokfifn 
votees who drink deep ofilhe 
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• 3 -"x \ * \ n 3 ? ^ 

(d«) ?ii ff fas' ^ 1 ° 

9. 3 * * 3. \ ? * ? 3 ? ? ^ I '< ^ 

^sf n sjEjginsraT 

3 ^;trr srrPfTH 3 jfir: i i ; zt ^war i srwwt f«mr 



1155. No one can equal liim by deeds an) 
who acts in accordance with the commands 
Who strengthens ever more, Who is praised b^UTTl 
Irresistible and conquering all by His Migl ^ 

(!Ut) I 

R \K 3 M ^ 

*r sfacfr 5 rt*mi% wfrajajfej? sTTFirKtaf; si 


l snm; 


1156. We take shel 
Powerful Conqueror, i 
[Though God has no 
against His com 
His enemies). Yvf^eji 
Voices of the d 
tants of th^^aj^ 






at God Who is the most 
in war (with sins and sinners), 
it those wicked people who go 
anel tyrannise over people are called 
is manifest within the hearts, loud 
n to praise Him. All the inhabi- 


at d earth send their loud voices out.] 




O 




mfi) - otit w 

^ *S 

(tRR) -- 7^ siNtft 'Tratf^TR: 

tR. qiim t ($w) - Tmvt&mvim- 

^ - q[?jr i 
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V< f <M) l%" 

(^n ) - ^-§a^s 

(V<*$) (^rO-m^: torrt (fire® ?h?) (^r 

sfMracmfiiH: w ffa irWtam (ftsr* r <r<) 

<UW 

Section-v 

? * * ? S A 3 * 3|_ 

(?!ios) sit ?ram ?tr fa i 

* * s s? ^ 

ftr^f fr: qfa ^ 

<r#<RR<& ^n»*rr?<ft ( <mpr: qfamwn i gmrrp^ s 

1157. Sit down O friend\ia^d^sing aloud to Him Who 
purifies all. Adorn Him forl(gibiWnd prosperity, like a child, 
with noble deeds. [We ^homdyfove God as we love our 
children and try to p^a|§bMiim with our noble deeds, as 
we try to please ouf^hiPoEen.] 

For metrical^rairmtion of the Mantra, please refer to 
the verse no. Pagey296]. 

RXR \ X 2 

(ms) #|rofr se# ?T *TTffv?: »Twr«Rjj i 

^0^6 ? 5 V< =c 

rrsf^ *re*Tfvr fett=ra^ n 

: ^T^rT 

158. The Acharya (Precepter) addressing his pupils 

O disciples ! As calves are united wi f h mother kine, 
hmite. good character and good conduct which are the means 
for the acquisition of true wealth in the form of knowledge, 

with the noble feelings of your mind. By so doing, attain 
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that abiding joy which is protected by enlightened truthin]--, 
persons and which has double strength. 

3 '< * \ '< * X 3 » * * t ^ 

(nuf) W jprr STTflf tfEW 

'< \ \ r i *, 

qn\ v 


i&wqq: I 

1149. Purify your character which $ 
acquiring greater strength and spiend 
please God Who is your True Friend a 

k ^ «x 3^3 
(\ \ \o) ST efT^STT: 

\\\ ^5 \ r < 

fa qxm fl 




qi?TlfTfqwq^7T ^ 


power for 
that it may 
cceptable. 




: ^"mr i f?T5i ws: I 


lmighty possossing thousands of 
ms 0 bliss are flowing in thousands of 
ernal pure soul free from lust, greed, 


1160. Go 
powers, Whose 
ways, is man 
anger and ot 

O 

(!j srr^MT: 

3 ?. r < ’W 3=. 

5ii:fr mt'4: sft^TT: II 

1161. Almighty God is manifest in the soul, purifying 
it with His pervading powers and being approached with 
pure words oP^OltiLfeMhBsdnfVr^cli^ Mission (133 of 151.) 




THE HH0»W"?SB BASES' VEDA 547 


'< r 3 r < 5; 3 ? 

(m^) € sr qT^r^fir jsrr 

*sX 3 ? rX \ r 

=jf44*rr4t «fef*r: g?t: ii 

^e^zrT^r: t?Nj 

1162. O God Source of Peace ! Being meditat 
by men through the practice of Yamas and Niy 
being attained by invioabie acts of austerity /center 
soul’s residing place i.e. heart. 

? RX \ X\ ? X* * 

(? ?^3) Ht’TT^r: qxi^Rr Jt ssjfjjrt (gNrJ: i 

3 3 ? 3 3 t * 

J| srs: swqjrefci n 

tjsNiq. I 

(? ?3v) 

3 3 ? 3 3 3 

? 


o 




3 33> -4 
kt q?cJTHT«r i 


(m*) *f 






33* 3 < 3 3 3 3 '< 3 
femft i 

3 ? 3 
3T II 

q: 

>65. May the devotees of peaceful nature who 
near at hand, who are in dense forests or in 'he 
who dwell in homes being themselves householders 
o work among the people divided inso Brahmanas 
triyas, Vaishyas, Shudras and un - cultured, pour forth 
upon us rain of noble teachings and heroic strength, as they 
lead pure lives and are enlightened truthful persons of 
moon—like nature. 
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Tn^mmmr^vikA ved a 


< SOME IMPORTANT NOTES AND COMMENT 

(V<^) (^rfo *M r <U0 

Beneficial noble non-violent acts. 

(?**:;) (f?Ro »i r <o) 

*TTSR 

- WF5*T, (f?mo 

0 r <sa) (srak) - srare m %fh *rsRra 

(U$0 («5^.w ; )-«r 






il?) *T^T%- 

%n^r - s^rr^ft tfo srmt: 


: qTrT: - ^f|- 

z\ w: f?mr - 
;RTfo fa^mr: ?ri«Rin% 


(m r <) (sr&O-*^ 

i 

(r<^r) («iftftr:)- 

Yan^s/(a)^five- non-violence or harmlessness, truthful- 
s, abstaining from theft, Brahamcharya (continence) 
nQi-covetousness. Niyamas are also five-cleanli- 
content men t f austerity, study of the Scriptures, 
d Perfect seif-surrender or dedicating oneself to God. 


-$y) (^t^ rarolg (ww)- 

*j^rm (f^m* \\v) (<Ng ^)- 

3RR f^r^: -r^njirffq^qT^ftlfrf q^T^rS: 
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wy ms: 

Section YI O 

% * U ^ \ 9 * \ ? * 

(H 55) *t5*t w ^?c*ft H?rr tm?r *pt 

K \ \ \ ^ 

51% e=rt wint f»Rr ii *tth s n 





I am 
u art the 
with all 


no. 


3ch: ^T<J¥3tfa: I irftwerr ! | 

1166, O omniscient Lord ! T am Th 
determined to draw Thv mind to me altho 
Most Supreme. O Lord ! U is Thee aldh^Y (S 
my heart and soul and speech. 

For matrical translation, please ffcrwfhe mantra 
8 on P, 35. 

(m^) *t5«t f? 

^ * 

«*«S 

^rr^r: ! A \^J 

1167. O Go^tTmyu art Protector of all and looking 

ially. Thou art L> rd of all regions, 
external) and on the occasion of 


\ \ ^ V* 

dt fror spj snj: 1 


upon all equally 
In all struggle / sc'Un 
joy, we call 





\ r < * 


?it HJTcfsrfrHEHt arsPFcit f^rnrl I 

? s , 5 ? 3 
srdag; u 

#<5 l 

1168 We call on God Our Supreme Leader for pro- 
ection and to help us in the strife as we desire to acquire 
physical, mental and spiritual powers. He is Giver of 
wondrous gifts in knowledge and strength. 
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? ^ * ? \\ ? r. 3 ^ 

(U^i) tiivt * VTT 5I3fr JjrjTf P 

H W \ K ? * 

*r sW u 


^rr«r I %*£t l 'T W5l I 

1169. O Omnipotent and Omniscient God L un _ 
great strength, bring us wealth (material as weUas^spirit [i) 
and heroes, who will conquer in wars. 



? n v „ 

(H'So) c#ff fq^rq*ft 

«*n ft n 

5ssqrqq: 1 

Metrical Translation ; 

1170. Thou art our 
Thou art 
To The^sal 
We 


3 \ \ 

qvjfsm 


(H«t) 







ty Father 
Divine. 

we pray for peace 
jen always Thine. 

, _ \ H W 

[f%n^ qistwgq qft i 

tv tu 

*rrr gfraq; n 

: q^«Rr i 

t.\ 

1171. To Thee O Almighty Much invoked God! 
o^desirest all to become mighty and wise and Who art 
meciitated upon by all, do I speak. So grant us heroic 
power. 

t H V>X * '< X 

{U'aR) *Jf qfcz faq q qrfta <qreraqfe?: i 

Pandit Lekhram Vedic Mission (137 of 151.) 




www.aryamantavya.in (138 of 151.) 

THE HYMNS OF THE SAMA VEDA 551 


i pit ^cit i i 

1172. For translation, please refer to the verse no 
on Page 189 and for notes to Page 192. 

$ W 1 * m 
(u sf sr^r ctct vrc^T" 

\ k \ ’< s . \ \ \x Si'T^ 

fe?rm ^ ^ ? 


O 






best O God ! 
hee as Thou art, 


\ * \ \ \k 
yji I 


1173. Bring soon what Thou 
that which is Divine. So may w 
a Giver boundless in Thy gifts. 

r <w< \ 

( \ t«v) nf qn fcf % 

? s , \ \ s . 3 tx 

?sr ?f% u 

1174. O ^Odth^j Destroyer of al! sin and misery, 
grant us that^wW^^nowledge Which is worth maditating 
upon, famed TnmUDhe regions and great, to be attained by all 
by \vhicb(VTho ( u^rendest all evil, so that we may be benefited 
by it. 

*) (sm<§) - ^t% (f^o v t ^ 

^ vm: 

5* fern HJTt tr I 
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(W'O ^ — ncft KH 

rr^r mvirz m hr 
( f^?o \ I L ) 

(^U) *WR =TR (ftsT© W*) 

mi$t% re Kgre fa *rferTT^r ^ i 


m*3) ( sr w) - fW w ( v^qiror 

' ^jS) _ 

g j ^ f lq ef mew 'g«r m *m s -TOOTrast: 






(^^) (*ifg&:)-? - ft*w& 

m sfspdseqr 


CHAPTE 

? * 3 

( ? ? V9K) *f ftlSj' ^j 

[fit ^ II 


r^ surra m 


\ k* n W 
^arfcj sgprfci for *nfo 

*r 3 ? 

spisfo rffa: ettfo 


jj faft^m: «gfa; ( WR: OTt %^cTT 5 f^T I 

Learned shining priests with their band of 
and dispassion etc. adorn, purify and brighten 
souls which are desirous of acquiring knowledge, which 
the darkness of ignorance with the acquired wisdom 
which go from one place to another (to be united with the 
bodies according to their actions). They attain emancipation 
and induce others also to do the same. By songs a poet and 
a sage by wisdom, the soul of peaceful nature, repeating the 
Holy name of Om attains the Holiest God with the help of 
Pandit Lekhram Vedic Mission (139 of 151.) 
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the knowledge got from the Vedas and the words of wisdom 
ultered by the seers. 

? * 3 ? * ^ \ 3 

(U^) *1 51 ?<r«rf: ?Tg^rsT: T^t: 

r 3 = V * ? * * ? W 

i «rm Jffp': f^qT^r 

S?A '< 5 . 3 * 

femRf TRfa ii 

1176, A great devotee of peac%$if" (hajfure whose 
mind is in the study of the Vedas and in-t^p^e^itation upon 
God, Who makes himself a seer, /wjmrayof true happi- 

nce of sages, de¬ 
ls above worldly 
a resplendent 



comes 








ness, a leader of thousands of pers y 
sirous of attaining emancipatio 
pleasure and pain, praising 
singer. 

3 * 3 JKSJT 5 * 3 ? * 3 = 3!; 

(nw) sf Tf finjRT 

“?■ W \ r u ^ ^ 

i ?r*tr: sf* 


< * 


he great soul which is seated in God , praise- 
hty , roaming in the Lord , acquiring knowledge , 
devotional attitude , wielding weapons like peace , self- 
tc. meditating upon the Director of the world , attains 
ipation which is absolute bliss. 

W ^ M ^ \ ? R 
(H 3lf tR HRT fipifRSR 1 
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srtreft hr hWr ii 


I ^rPTsft w$‘ I 

1178, Obeying God’s desires or commands (as exp 
ed in the Vedas) these devotees of peaceful nature go 
everywhere, multiplying His might (so to speak). T u ' 
the glory of God and thus make people devoted to 

\ r < \ \ * l M ^ 

5t 4t wti ii 

sfeCETT^: cpfeq I 

1179. May those devotees 
are established in God , give/p 
fying us and thus enabling UpOs< 
them. ^\\V 

(uc») rwl# mrtr 3*rmt ?rfe i 
* < * 





i and preachers who 
heoric strength , puri- 
ft the Almighty God like 


ftgp * 

U&P. OTure soul of peaceful nature! for pleasing 
fying me in such a manner that I may attain God 
ed by all enlightened truthful persons. 


^ ^ H j H ^ W 

\G\) sfr e^T ^SEf fenft i 

** * * 

srg fasti TOifts: n 
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1181* O devotee ! Ten characteristics of Dharma or 
5 yamas and 5 Niyamas which throw away all impuity an@ 
evil, purify thee. Seven Senses of perception including mind 
and intellect lead thee forward and delight thee. 

\ t K \ \ r < ^ 

{u*r) *4 

^TT^T: ) 

1182. O Soul! Thou art to be Juk^ed^ell. There 

fore we cover thee with noble words /giKadvice to protect 
thee from the onslaughts of senses andKmerbp^ to attain true 
happiness, as thou createst raptui^^sjmiy^hen thou becom¬ 
es! pure. ^ (Op 

('{ ?c2) sf yTR: I 

1183. (1) Brarg^mhnifested in the hearts that are like 
jars sin—destroy q/jpGod When pleased, puts on clothes in 
the form of thpCV^hcApeech and purifies His devotees. 

(2) Purine&jjiHhe recess of the heart, the beautiful soul, 
our saviour from miseries, puts on the clothes of the know¬ 
ledge {^ftth^yedas. 

t i vi \ ^ 

v) vr qg-?5r 4t 3rf| fesr f?q: i 

* \ t » M 5 

^rera^r firo ts 

5ft ^T?ir: | 

1184. O Resplendent God! Flow onward to us who 
by Thy Graced jegAe^l^ofk^l^i^ Drive away 
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and destroy all our internal enemies in the form of lus^. 
anger, jealousy etc. Enter into our hearts who are Thy K 


friends. 


<t ? R n \ ’ 5 


(net) I 


\ u u W 

5T3trto»t n 

«£STI5!J: I 

1185. O God 1 May we enjoy Th^blis^Mio viewest 
men perfectly , satisftest Thy Subject^^N^nd givest true 
happiness , when realised by the noblj 


\\ \ ? VC 

(??c;V) *3 ff? for: <tTt 
Sffr ?t: sfta 


1186. (1) O 
rain from heave 
us Victory in w 

(2) It_ 
bliss from Godl 

O 



t v. 


fource of Peace ! Send down the 
ke splendour upon the earth. Give 
v (inien&l and external). 
ys for the rain of happiness, peace, and 




MPORI ANT NOTES AND COMMENTS 


) (ir^) U?*) 

Even Griffith in his foot-note on the word Marutah-says. 
meaning perhaps the ‘priests.’ Generally Western 
Scholars of the Stamp of even Max-MuUer translate 
the word ns “the Gods of the storm” but here 

certainty that 
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“Marutah” perhaps means the priests. This admission 
is very significant. ^ 

farc wh wiiq srr kv ^ (Or 

(TM) (?r%:) (f^o w\ ft% fft 

9R) “ <RF?H?^ - 

: (^:) *in- 
*A) (swnjjirw)- 
^ ■* (**33*)-^ 

S7RR 

^ *j?°) i 


*R?R I 

\ 


C< (^*JT?0 -- ^FJjRf.irt 

rtffFR ^ 

•ft^r: (^r:) 

^nrr strir sot? - jr 
WR te^R,*rg?: sritt 
few: r* 




(1178) By multiply! 
people devo$ 
in a way , 



Might is meant making 
and thus expand His Kingdom 
God is Perfect and Almighty. 



(??*0 (t^FTo r (\\z; 

f <\m 5?rfTd r 

g*5 ?UR) STetTTR ( Ff^o ) 

jqtTJfR^T^WWfq- fft f5^P *T£?T^RR 

R5RRT ^ ^frfilt't «P3RT#lW' 

'Tlt^r RR 3gqT*T?R I 


('< W) (^<T:)-%qfcT mfafa f%R RTR **T ‘Sgfr: 

^T*rr sRts?^, l $< 333 ^ 7 } 

II FT^^I^Tl 5-47 Tin Rr^jR 

(iTo e.ltr) ?RT I 
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rfhrcFataro: fN*n 

\s$0 (iN:) - $«r. dvw (fltfjj 

iftftfir (fitt* sroroftfti: 

wt: i 

(n^) («s^) - *w*r W 

«smt («w0 “ ^tfer- “ 

(n^rfrr) - i 



(^^V) ( ~ srefaft S*RTO 


(^«st) (w$*«0-wis^ 

aw (srsrrRroi) - 


(U^) 






\ ?o) stra^- 




sisrwsrwrj 


3fa: TO: 

ection XI. 

= W \ ? *? 

5^r4t «4fa Rfsrerft «?nfir: i 

\ R 


imffenR fa®pra: a 

God Whose streams of bliss are flowing in thou- 
d v^aVs and who is above the cover of Matter is mani- 
d in the heart of the active soul, purifying it. 

*» \ M \ r < ^ 

(n;?) Bit qJRFPPreRRt farsptfa R RPR I 

\ R 3 ? R 

5r4ictr ii 

e 
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1188. O men who long for protection ! sing forth to 
God Who purifies all, Who fills all with bliss and Wbg> 
prompts ail wise men for the attainment of divine virtues. 

m n 3 ? r m 

\ * \ ? * 

Isfatefa ii 

1189. Devotees of peaceful natu 
sands of powers, praising God for the acql 
strength and attainment of divine vir, 
place and purify all. 

^ \ 

(m°) «t3*t ^ 4t ^ 

\ n m 

srofa?st 



1190. O Re 






ng *hou- 
of wisdom, 
fom place to 

\ * 

fptfTT: I 


t God ! Create in us great aspira¬ 


tions for the ^tminmenty\ of knowledge and bring to us 
splendid man, 

\ *. r< -a h 

n x* 

fa ^rt«t55nrm: u 


nr^r: <35*55 i 

1191. As horses are urged by their drivers, so active 
lisciples prompted by their preceptors for the acquirement 
of knowledge, are sent forth to God Who is to be always 
accepted as Lord and Who is to be desired. 
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'< 5 \ \ R \ i 3 R 3 '< T 

(n^) sf st: qq^mr gsfrfu 

\ n 3 * \ \ * s 

fqrqT §qra s*?q: n 

1192. May th?se resplendent truthful learne* 
give us wealth of wisdom in thousands of ways Jtn< 
power, 

\ t \ \ r-i 

(HU) w qrsrr wf^qq'tsfa q?^ 

qqfcri: n^T^ft: II 


o 


1193. Devotees of moo 
eousness to people, love 
They make themselves mi 
and A pan a and by hoi 
[Devotees always rem 


(n*v) *7 





ture preaching right- 
chkine love their calves, 
aving control upon Prana 
their arms so to speak, 
and rely upon Him ] 

( { K \K $ ? 

qqjtrq: qfqq^ i 


f?q'T 3 ff^ ii 


A devotee loved by God, full of rapturous joy 
g ail, preaches righteousness and prays to the 
Drive away all ideas of enmity from me. 

’ * ^ 3 ? * s n 3? r 
£x) nx\zw> T^RPTT: mzw I 

- ? * \ T 'A 

5£«TKJT; I 
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1195. O wise men! showing the path of happiness, 
driving away all miserliness and purifying all, take shelter 
in God the True. 


- 5f'^RT. “arfasRlfr 
5TT^ T^RTT 7 ’ ( ?o | ^ 

TORm sr^ifir^Ri (ctrt: 

w - ttRrrtrt: i sTmcttr 

i 


(r<«0 (ferq) mcwKmt:, 
fw TOrrsm cr*j t 
2*3 f^q^nfr wrtoi) 


(WO -scp* 

^15.) (TO%) 

TTST^T trrsRr^cT 


*?U©) (i^: 

( ; 





rtsr: 


fafir sir^tRt 

35^^ (^o 


t: iRr tojtot (fire® 

^*rr (ftre R i r <y) ^ - 



RrfrRsj: f 




’) SS^WTOT 1 * ?Tfrft: ^r: snfTS^TT*. 
ft >?fc3g ^r?n^i0n mj- 

(¥<R go ^rafiqi) I 


n<ft s^urrer. ($3ft:) - *Hiqi3: 
r: ^-nrftsre8TT%*r ( 

RsJ iT^TTJ^PR 



( *Wi:)-5[l*? TOiHi fshrr 5fT^-^ (W*Rt:) - 
WRlfir (Rre° -jtf) i 


5P3R sn^r^T i 
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1196. Devotees of p 
sweetness of temper, train* 
fore shining are create^C'or 
Cod. [They are so 
God easily]. 






(uw) Wt 


pt pisi «rc4 ?r i 


\ t p 
StPtq 'ftept u 


(U4 k) *f ^ fp'Tfect 1 

M l ? « 

4r4r 4tft nfsr f«ra: u 

?• 
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(?u*) (wW)-w (wi^srO^WEWf^B 

*113: sEftfirfa swim (fira© 3 i? & ) 

^?rifr (fvra° 3 itf) l 

Section III 

? h \ t s * * &WP* 

(Ul%) sif gar i 

\ \ \ ^'' 

5?m UfUvRT: II 

51%^: I w 



W | st^f: f 

ure, exceedingly rich in 
Vedic speech and there- 
ared for the attainment of 
their preceptors as to attain 

3 ? * 3 ? * 


: I 

Sages praise God, as milchkirte low to their 
s; so that He may drink or accept their devotional juice. 
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1198. A learned and joyous devotee dwells in the 
waves of God - the Ocean of virtues, getting sustenance from 
the Vedic speech. O 

T ? ** * R 

(? Hi) qf feqt 6TflT firqSTfjtssqr 3T* I 

^ ^ T 

m it: II 


1199. A devotee who is extra-ordinal 
always noble deeds and a poet besides, 
associated with God who controls beat 
power and encompasses Matter. 

? sfc Vft * 

(i^oo) ?if q: TTlH: 

V3 \ 

1200. A dev 
the knowers of 
Resplendent 
persons. 








wise, doing 
ped when 
His infinite 


\ ? q 

fqq i 


aceful nature who dwells among 
has a pure heart, is embraced by 
loves only pure-hearted noble 

^ ^ \ ? R 


«jyr fq<sfq t 

* 3 r < q A vi. 

fafqq; qjtsr u 


1201. A devotee pleasing God Who is the Source of 
sweetness by his true devotion, living on the shore of a 
sea or in his house, becoming full of light prays to the 
Almighty. 
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o 


(r^oo) «f i 

3 \ S« ^ 

ffsrnft ^rgrr jstt u 

1202, God Who is ever to be praised, th* LorcT~5XaH 
who are admired by men, leads devotees to\^ i\the (path 
of righteousness, establishing in their intellects 1 idle Speech 
which gives the best delight, as a cp\^ tg/jvfc; good milk 
abundantly. 

\ K 

(? R o 3) sir qsRR «rt5 i 

$ \ \ Ht 

3VJT RT 

1203. O Purifier us wealth (of (know¬ 

ledge) bright with a tbotma y^plendours, yea, O Resplendent 
God, give us ready, 

\\* \ r < ^ 

('< 5oy) (SRT fe^r: tT RRT ^ct: I 

? * 

TTrsTfer n 

r: <3^3 | 

Sage, poet, always seated in God Who is the 
Lector, a wise devotee with the stream of bliss received 
the Almighty, roams about in the world dispelling all 
less like the sun. He flies to the excellent heights of 
iwledge. 



